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    HOOFDSTUK 1


    
      

    


    
      “Twee weken lang hoop ik overladen te worden met dankbaarheid,” kondigt Janneke aan. “Per slot van rekening hebben jullie deze vakantie aan mij te danken.” Met een zwaai gooit ze de balkondeuren open. Een golf warme lucht stroomt de kamer binnen. Het felle zonlicht doet pijn aan de ogen van Ineke en Marieke.
    


    
      “Sluit de luiken, alsjeblieft,” moppert de eerste. “Ze hebben niet voor niets de zon de hele dag buiten gehouden. Janneke, zo smelten we.”
    


    
      Janneke slaat geen acht op het verzoek van haar zus. Met de handen in de zij kijkt ze naar het blauwe water van de Middellandse Zee en de even blauwe lucht daarboven. Er is geen zuchtje wind. Palmbomen staan roerloos in de tuinen en aan de lanen, waarover Janneke uitkijkt. Een paar zwerfkatten plunderen vuilnisbakken, op zoek naar een hapje voor hun hongerige magen, en de zware geur van bloeiende struiken vult het vertrek.
    


    
      “Janneke,” waarschuwt Ineke nog eens.
    


    
      Met een zucht draait Janneke haar hoofd om. “Zeur niet, maar kijk,” zegt ze geprikkeld. “Zoiets moois hebben jullie nog nooit gezien. Het lijkt hier precies op een ansichtkaart. Ik heb nooit geweten dat het in werkelijkheid ook zo mooi is. Toe, het is hier best om uit te houden, de zon is al bijna van dit balkon verdwenen.”
    


    
      Ineke veegt over haar klamme voorhoofd. “Mallorca is in juli echt te veel van het goede,” steunt ze. “Mensenkinderen, ik voel me net een vaatdoek, jullie kunnen me uitwringen. We hadden beter in het voorjaar of in de herfst naar dit eiland kunnen gaan.”
    


    
      “Heb je dan vrij van school?” informeert Janneke.
    


    
      “Ach, nee, dat niet.” Ineke komt naast haar zus staan en dan is ze de hitte op slag vergeten.
    


    
      Vanaf de achtste verdieping van hotel “Maria Isabel” in El Arenal kijken ze naar beneden. Rondom het zwembad liggen de gasten lui uitgestrekt in stoelen. Een paar kinderen vermaken zich in het water en er loopt een ober met ijsgekoelde dranken.
    


    
      “Veel beweging zit er niet in die mensen,” constateert Janneke.
    


    
      “Vind je dat gek?” Ineke haalt de schouders op. “Het is om te puffen.”
    


    
      “Stel je niet aan.” Janneke schudt haar hoofd. “Wees blij dat ik jullie hier heb gebracht, ondankbare wichten.”
    


    
      Peinzend laat Ineke haar blik over de Middellandse Zee dwalen. Een groot jacht ligt voor anker, figuurtjes bewegen zich op het dek. Een paar waterskiërs vertonen hun kunsten en aan de horizon laat een vrachtboot zien dat er ook mensen zijn die moeten werken.
    


    
      Janneke stapt de kamer weer in. “Dit hebben jullie aan mij te danken,” zegt ze voor de tweede keer. “Vergeet dat niet, lieve zusters.”
    


    
      “Moet je ons daar elke vijf minuten aan herinneren?” vraagt Marieke. Ze sluit haar lege koffer en zet hem onder in de kast. “Als je dat verwacht, moet ik je teleurstellen, ik ben dat namelijk niet van plan. Ik bedoel dat ik geen dank je wel blijf zeggen.”
    


    
      Janneke gaat voor Marieke staan. “Ik had ook met Chris kunnen gaan,” zegt ze langzaam.
    


    
      Marieke schokt met haar schouders. “Had dat maar gedaan,” moppert ze. “Het is hier snikheet en thuis, in Giethoorn, staat misschien wel een briesje. Ik had er kunnen zeilen. Hier moet je alleen maar lui zijn en dat is eigenlijk niets voor mij.”
    


    
      Verontwaardigd hapt Janneke naar adem. “Je wordt bedankt, Marieke Krans,” zegt ze kwaad. “Van alle ondankbare schepsels op aarde ben jij het ergste, als je dat maar weet.”
    


    
      Ineke kijkt van het ontevreden gezicht van Marieke naar het boze van Janneke. Ze voorziet een fikse ruzie, daarom legt ze verzoenend een hand op Jannekes arm. “Marieke meent het niet,” sust ze. “Je weet toch dat ze altijd aan een nieuwe omgeving moet wennen en dat ze de eerste dagen haar boot mist? Overmorgen geniet ze net zo van Mallorca als wij, Jan.”
    


    
      “Jij zegt het, dus zal het wel waar zijn,” zegt Marieke spottend. Ze heeft het warm en dat komt haar humeur niet ten goede. Ze wil echter geen onenigheid, daarom vermant ze zich. “Ik vind het leuk datje aan ons hebt gedacht toen je die prijs won, Janneke,” beweert ze, hoewel ze op dit ogenblik graag rechtsomkeert zou willen maken. “Het was heel knap van je, ik heb nog nooit iets gewonnen. Slagzinnen maken kan ik bovendien niet, hoe goed ik mijn best ook doe.”
    


    
      “Hoe luidde die slagzin eigenlijk? “vraagt Ineke nieuwsgierig. “Dat heb je ons niet verteld. Het was voor zeeppoeder, nietwaar?”
    


    
      “Ik weet het niet meer, het is al maanden geleden. Ik was de hele wedstrijd vergeten, tot ik bericht kreeg dat ik de prijs had gewonnen. Twee weken vakantie voor twee personen op dit schitterende eiland.” Janneke zucht even en fronst de wenkbrauwen. Haar gezicht klaart opeens op. “Ik herinner het me weer,” kondigt ze aan. “Luister maar. “Sneeuwwit” heette het zeeppoeder en dit heb ik ervan gemaakt: “In een emmer Sneeuwwitsop, knapt mijn hemmetje helemaal op”.”
    


    
      Even is het doodstil. Met open mond staren Marieke en Ineke haar aan.
    


    
      “Je meent het?” vraagt Ineke ongelovig. “Janneke, maak dat de kat maar wijs. Met zo'n onbenullige slagzin win je toch geen reis? Probeer je ons voor de gek te houden?”
    


    
      “Ik zou het niet durven,” beweert Janneke. “Mijn vader en moeder vonden het ook absurd, maar de jury blijkbaar niet, anders waren we nu niet hier.”
    


    
      “Ik denk dat jij de enige inzendster was,” zegt Marieke. “Draag je weleens een hemd?”
    


    
      “Nooit,”bekent Janneke eerlijk. “Zelfs niet als het twintig graden vriest.”
    


    
      “Onbegrijpelijk,” mompelt Marieke. Ze weet nog steeds niet of ze Janneke kan geloven of dat hun zusje hen iets op de mouw speldt.
    


    
      “In elk geval zit ik hier gratis en voor niks en jullie voor de halve prijs en dat is toch ook een koopje,” grinnikt Janneke.
    


    
      “Waarom wilde Chris eigenlijk niet mee?” informeert Ineke. “Ik dacht datje broer liever een paar weken aan de Middellandse Zee zat dan in Amsterdam?”
    


    
      “Chris gaat met mijn vader naar Engeland,” legt Janneke uit. “Die Chris is toch zo'n bofkont. Mijn vader was onlangs in Londen en ontmoette daar iemand uit de reclamewereld, die ook wat te maken heeft met televisie en popgroepen. Om kort te gaan: zodra hij een foto van Chris had gezien, engageerde hij hem voor het maken van een videoclip. Razend jaloers ben ik, dat wil ik wel bekennen. Bovendien verdient hij er behoorlijk mee. Je moet maar geluk hebben.”
    


    
      “Van dat geluk heb jij ook ruimschoots je deel gekregen,” vindt Marieke. “Jij won deze reis.”
    


    
      “Ja, en daarnaast nog een flink bedrag aan geld,” helpt Ineke haar herinneren.
    


    
      “Zakgeld,” lacht Janneke. “Veel meer dan ik anders in een heel jaar krijg. We gaan er een auto van huren. Als de jongens morgen komen, kan Joost rijden. Zo kunnen we heel wat tochtjes over Mallorca maken. Nu ik er goed over nadenk, vind ik dit nog leuker dan het maken van een videoclip.”
    


    
      Ineke laat zich op haar bed zakken. “Hebben jullie ook zo'n trammelant gehad toen jullie ouders ontdekten dat Joost, Aart en Tom ons zouden nareizen?” vraagt ze. “Bij mij thuis was het huis te klein. Mijn moeder bleef er haast in toen ze het hoorde. Het was niet comme il faut, om met de woorden van mama te spreken, niet netjes en gepast dus. Pas toen ze vernam dat onze vrienden in een ander hotel zouden bivakkeren, en eigenlijk pas nadat mijn vader een goed woordje voor me had gedaan, ging ze overstag. Met tegenzin, dat is zeker.”
    


    
      “Mijn ouders vonden het meteen goed, ze vertrouwen me,” zegt Marieke schouderophalend.
    


    
      “Friedje en Bob hebben me alleen op het hart gedrukt dat ik voorzichtig moet zijn in het verkeer en geen waaghalzerij mag uithalen,” grinnikt Janneke.
    


    
      “Tja, ze kennen je natuurlijk,” plaagt Ineke. “Janneke Boskamp is een meisje dat graag in zeven sloten tegelijk loopt.”
    


    
      Janneke zoekt een plaats naast Ineke. “We boffen toch wel met onze ouders,” vindt ze peinzend. “Toen onze echte vader en moeder verongelukten, hebben we alle geluk van de wereld gehad dat we door zulke schatten zijn geadopteerd, ook al wonen we nu in verschillende delen van het land. Ik in Amsterdam, Marieke in Giethoorn...”
    


    
      “En ik in Oosthoek,” maakt Ineke de zin af. “Benijdenswaardige wezens zijn we zeker.”
    


    
      “Zou Maria Isabel iets te drinken voor ons hebben? Wat denken jullie? We hebben hier halfpension,” oppert Janneke. “Ik verga bijna van de dorst en ik moet bekennen dat een tosti er ook best in zou gaan.”
    


    
      “We trekken onze badpakken aan en gaan bij het zwembad liggen. Daar is een tentje waar we iets eetbaars kunnen krijgen,” zegt Ineke. “Als je de folder goed had gelezen, zou je het ook weten, Jan.”
    


    
      “Goed lezen laat ik aan jullie over,” grinnikt Janneke. Ze rommelt in haar badtas en vist een bikini op.
    


    
      De anderen gaan zich ook verkleden.
    


    
      Ineke trekt een beeldig, wit badjasje aan. “Een cadeautje van mijn vader,” legt ze uit als ze de bewonderende blikken van haar zussen ziet.
    


    
      “Verwend wicht,” vindt Janneke hoofdschuddend. “Wij zullen het met een lang T-shirt moeten doen, hè, Marieke?”
    


    
      “Daar zit ik niet mee.” Marieke haalt de schouders op. “Mooie kleren zijn aan mij niet besteed. Een spijkerbroek en een trui, en Marieke is tevreden.”
    


    
      “Bij ons thuis moet alles door vijf worden gedeeld, luxebadjassen komen in mijn bescheiden garderobe dus niet voor,” doet Janneke zielig.
    


    
      “Ze heeft weer wat.” Geprikkeld kijkt Marieke haar zus aan. “Wil jij je broers en zusje ruilen voor een kast vol kleren? Je bent niet wijs.”
    


    
      Janneke kijkt nadenkend. Wil ze dat? Nee, natuurlijk niet, dat wil ze voor geen goud. Bovendien heeft ze een enorme bewondering voor haar vader en moeder, die vier geadopteerde kinderen opvoeden. Alleen de jongste, Bartje, is een echte Boskamp. “Ik ben stapeldol op mijn ouders, ze zijn de beste van de hele wereld en ik zou ze voor geen miljoen kwijt willen. Ook al heeft Marieke een eigen boot en baadt Ineke zich in weelde,” haast ze zich te zeggen. “Nee, ik wil met geen van tweeën ruilen, dat weet ik zeker.”
    


    
      “Onderdruk je luxe-neigingen dan en wees happy,” leraart Marieke. “Komt er nog iets van? Gaan we zwemmen of blijven we op deze kamer rondhangen?”
    


    
      “We gaan zwemmen.” Resoluut pakt Janneke haar tas. “Heb me lief en volg me,” roept ze lachend.
    


    
      Achter haar zussen draait Marieke zorgvuldig de deur op slot. De sleutel laat ze in haar badtas glijden. “Eerst wil ik iets eten en drinken en daarna duik ik in het water,” kondigt ze aan.
    


    
      “Ongezond, hoor,” weet Janneke. “Overigens volg ik je voorbeeld. Als ze het hebben, neem ik een tosti met een heleboel ham en kaas.”
    


    
      Gelukkig heeft de man die in het tentje staat, alles wat ze wenst in voorraad. Hij staat door een rieten puntdak boven zijn hoofd heerlijk beschut tegen de zon en helpt zijn klanten met vlugge handen.
    


    
      “De tosti's worden gebracht,” zegt hij tegen de meisjes en al verstaan ze hem niet, ze begrijpen opperbest wat hij bedoelt.
    


    
      Ze klappen de ligstoelen uit in de schaduw van een bloeiende boom.
    


    
      “Zo kunnen we wel honderd jaar worden,” zegt Janneke vergenoegd. “Wat is het hier prachtig.”
    


    
      Carlos komt hun de tosti's en ijsgekoelde chocolademelk brengen. “Ik ben daar de hele dag,” zegt hij glimlachend en hij wijst naar de bar waar ze zoeven hun bestelling hebben gedaan. Dan haast hij zich weg, want iemand trekt aan de bel, een teken dat er meer hongerige en dorstige zielen rondlopen.
    


    
      “Wat een rust, wat een heerlijk oord en wat een lekkere tosti is dit. Lieve help, wat gebeurt er nu?” roept Janneke opeens.
    


    
      Marieke schatert het uit. “De zwerfkatten hebben de ham geroken en nu komen ze bedelen,” giert ze. “Pas op, Jan, voordat je er erg in hebt, is je boterham verdwenen!”
    


    
      “Die van jou ook,” kaatst Janneke terug. Ze heeft gelijk, wel vijftien poezen verdringen zich mauwend om hun stoelen. “We laten wel iets voor jullie over,” belooft Janneke. Ze neemt een ferme hap van haar tosti. “Laat dat gejammer, alsjeblieft. De laatste brokjes zijn voor jullie.”
    


    
      “Bah, nu moet ik schrokken om zelf iets in mijn maag te krijgen,” moppert Ineke. “Wat zijn die beesten brutaal.”
    


    
      “Niemand verzorgt ze en ze hebben honger,” verdedigt Marieke de magere katjes. “Hier, dit krijgen jullie van mij.” Ze schudt haar servetje uit.
    


    
      Gretig vallen de dieren op de restjes aan.
    


    
      Carlos komt aanhollen. Met veel lawaai jaagt hij de beesten weg, maar hij heeft zich nauwelijks omgekeerd of ze komen weer te voorschijn. Pas wanneer er helemaal niets meer te halen valt, verdwijnen ze in de struiken.
    


    
      “Morgen bewaar ik iets van het ontbijt voor ze,” zegt Janneke. “De stakkers moeten weten dat Nederlandse meisjes niet krenterig zijn.”
    


    
      “Dan moet je het wel stiekem doen. Ik denk niet dat de directie van het hotel met je plan ingenomen is,” veronderstelt Marieke. “Voor de gasten is het gebedel van poezen enorm vervelend. Toch doe ik met je mee, Jan. Als ik aan onze rolronde poes thuis denk, heb ik dubbel medelijden met deze magere scharminkeltjes.”
    


    
      “Ik zal ze ook niet vergeten,” belooft Ineke, “maar nu ga ik zwemmen.”
    


    
      Ze vermaken zich geruime tijd in het water. Al is het bad niet groot, ze frissen wel op van de zwempartij.
    


    
      Tegen vijf uur slenteren ze over de boulevard. Het is er een drukte van belang. De badgasten laten het strand in de steek en bekijken nu de winkeltjes. Ook de terrasjes worden druk bezocht.
    


    
      “Oergezellig is het hier,” vindt Janneke vergenoegd. ,,Als het mooi weer blijft, houd ik het in El Arenal gemakkelijk een paar weken uit, jullie ook?”
    


    
      “Ja, zeker weten,” zegt Ineke lachend.
    


    
      Marieke knikt. Belangstellend kijkt ze naar een rijtuig dat voorbijrijdt. De kap, die de passagiers moet beschermen tegen zon en regen, is neergeklapt. Een al wat oudere heer kijkt genietend rond. De koetsier tuurt over de paarderug naar het tegemoetkomende verkeer, maar het paard trekt zich nergens iets van aan. Onverstoord sukkelt het voort, zelfs een ruk aan de teugels doet het dier niet in draf overgaan.
    


    
      “Daar gaat minstens honderdvijfentwintig jaar,” lacht Ineke en dat kan best waar zijn. Passagier, koetsier en paard hebben hun jeugd duidelijk ver achter zich gelaten, daarover bestaat geen twijfel.
    


    
      Luid claxonnerend stopt een open auto naast de meisjes. Donkere ogen kijken hen aan. Witte tanden blikkeren in bruingebrande gezichten. Twee jongemannen wenken uitnodigend. Al verstaan de zussen geen letter van de Spaanse woordenvloed, de bedoeling van de heren begrijpen ze opperbest.
    


    
      “Daar trappen we niet in,” roept Janneke. “Jullie kunnen gerust doorrijden, hoor. Wij gaan in geen geval mee.”
    


    
      Ineke kijkt verschrikt. “Doe toch net alsof je hen niet ziet,” zegt ze angstig.
    


    
      Marieke is opeens hevig geïnteresseerd in een etalage vol bikini's.
    


    
      De mannen wagen nog een poging, maar wanneer Janneke zich ook afwendt, rijden ze langzaam verder. Hun ogen gaan spiedend over de terrassen. Ze zijn duidelijk op zoek naar vrouwelijk gezelschap.
    


    
      “Dat waren echte Spanjaarden,” beweert Janneke. “Dat was goed te zien. Wat een spetters, hè?”
    


    
      “Ik heb er niet op gelet,” zegt Marieke afwerend. “Ze interesseren me geen sikkepitje. Die knullen zoeken vakantievriendinnen. Wanneer je een uur weg bent, zijn ze je al vergeten. Mij niet gezien, brrr...”
    


    
      Janneke trekt een grimas. “Ien, het is maar goed dat we moeder Marieke bij ons hebben. Zij houdt ons wel in het rechte spoor.”
    


    
      Marieke mompelt een lelijk woord.
    


    
      Ineke grijnst ondeugend. “Als Marieke en ik niet op je letten, loop je in zeven sloten tegelijk, Jan,” plaagt ze. “Geef het maar eerlijk toe.”
    


    
      “Dat doe ik niet.” Janneke schudt haar hoofd. “Als kind uit een grote stad weet ik beter wat er in de wereld gaande is dan jullie dorpswichten. Mij hoeven jullie niets te vertellen en jullie hoeven al helemaal niet op me te passen. Janneke Boskamp kan haar eigen boontjes wel doppen, geloof dat maar.”
    


    
      “Laten we dat hopen.” Marieke fronst de wenkbrauwen. “Als je gelijk hebt, Janneke, maakt dat onze vakantie een stuk gemakkelijker.”
    


    
      Het klinkt scherp, maar gelukkig gaat Janneke niet op Mariekes woorden in en dat voorkomt een ruzie. “Een honger dat ik heb, ontzettend gewoon!'' verzucht ze. Veelbetekenend wrijft ze over haar maag. “Een nadeel van Mallorca is dat ze hier zo laat aan tafel gaan. Thuis eten we klokslag zes uur. Soms nog wel vroeger als Bartje erg slaperig is. Zelfs dan rammel ik al, dus ik hoef jullie niet te vertellen hoe ik er nu aan toe ben. Ik houd het bijna niet meer uit.”
    


    
      Marieke ploft op een stoel neer. “Ik trakteer op ijs,” kondigt ze aan. “Ik ben warm, ik heb dorst en mijn maag rammelt als een blikken bus met stenen. Jullie plaatsen houd ik vrij, ga maar vlug ijs halen in het restaurant.”
    


    
      Daar hebben Janneke en Ineke niets op tegen, dat doen ze met plezier.
    


    
      Tien minuten later zitten ze heerlijk te smullen.
    


    
      “Tegen de dorst helpt het niet, maar het is wel lekker,” vindt Marieke. Met een zucht zet ze de lege coupe wat verder op het tafeltje. “Jammer dat het op is, het ijs smaakt hier meer dan verrukkelijk.”
    


    
      “Ja, heerlijk,” is Janneke het met haar eens. “Ik vrees dat ik al mijn zakgeld aan ijsjes ga spenderen.”
    


    
      Zwijgend blijven ze zitten. De terrassen, winkeltjes en restaurantjes liggen wat hoger dan de weg en zijn voor het grootste gedeelte overdekt, zodat ze een galerij vormen. Wandelaars wringen zich achter de stoelen langs om een blik in de etalages te werpen. Rijen auto's bewegen langzaam over de boulevard. Meermalen wordt de drieling iets toegeroepen, maar ze reageren niet, al lacht Janneke geamuseerd.
    


    
      “Het lijken wel horzels,” vindt Ineke, als dezelfde wagen al voor de vijfde keer langsrijdt. “Ik ben blij dat Joost, Aart en Tom er morgen zijn, dan kunnen we tenminste rustig over straat lopen of ergens iets zitten drinken.”
    


    
      Marieke is het volkomen met Ineke eens, maar Janneke houdt er andere gedachten op na. Zij vindt al die aandacht van de Spaanse heren zo gek nog niet. Janneke Boskamp staat wel graag volop in de belangstelling. Wanneer de auto echter voor de zesde maal langs het terras komt, staat ze gedwee op en gaat met haar zusters mee.
    


    
      De zevende keer zien de jongemannen in het voorbijgaan dat de stoelen zijn ingenomen door drie bejaarde heren en in hen zijn ze niet geïnteresseerd.
    


    
      Even later zitten de meisjes in het hotel nog even op het kleine balkon van hun kamer en dan is het eindelijk tijd om naar de eetzaal te gaan.
    


    
      Ze krijgen een vaste tafel toegewezen, maar hun eten moeten ze zelf halen. Het voedsel staat op een lange tafel uitgestald en het is een belevenis op zich om iets uit te zoeken. Er is een dikke soep, die er heerlijk uitziet, en er is een twintigtal schotels met vis, vlees, vruchten en groente. Wat bleke frietjes zien ze ook.
    


    
      “We eten deze weken alles, hoor,” zegt Ineke als ze ziet dat Marieke met een bedenkelijk gezicht naar een schaal met een niet te definiëren inhoud kijkt. “We houden ons hier niet aan het aardappelen, vlees en groentemenu.”
    


    
      “Wat bedoel je daarmee?” Vragend kijkt Marieke haar aan.
    


    
      “Wat ik al zei: dat we alles eten wat ons wordt voorgeschoteld.” Ineke haalt de schouders op. “Ik ken mensen die zich in het buitenland uitsluitend voeden met de Hollandse pot. Mama en papa hebben vrienden die bij voorkeur een Nederlands restaurant opzoeken, waar ter wereld ze zich ook bevinden. Dat vind ik geen manier van reizen. Je wilt toch niet alleen vreemde landen zien, maar ook de bevolking leren kennen, met al hun gewoonten èn hun eten? Ik in ieder geval wel en jullie vast ook.”
    


    
      “Ja, natuurlijk,” is Marieke het met haar zus eens.
    


    
      “Wel, dan moetje ook de Spaanse keuken leren kennen, al smaakt het eten niet als thuis en vind je het misschien niet zo lekker.” Ineke knikt heftig.
    


    
      “Zo denk ik er ook over,” beweert Janneke. “Maar... eh... ik weet niet,” ze wijst naar een schotel vis, “of ik dat door mijn keel kan krijgen. Het ziet er eng uit. Lieve help, al die dieren staren me aan. Het lijkt wel alsof ze alleen uit ogen bestaan, mijn maag draait zich al om als ik ernaar kijk.”
    


    
      “Ze zijn heel lekker,” weet Ineke. Ze schept een flinke portie op haar bord.
    


    
      “Bereisde Roel weet wel van wanten, al gluren die vissen van alle kanten,” rijmt Janneke. “Je hebt zo langzamerhand al heel wat uithoeken van de wereld gezien en griezelige dingen moeten eten, dus vissen die je smekend aankijken, doen jou natuurlijk niets meer,” huivert ze. “Mij wel, mij beslist wel, hoor. Ik ben toch al geen visliefhebster en dit slaat alles. Ik pas, wat jullie er ook van zeggen.”
    


    
      “Ik neem er wel wat van,” zegt Marieke dapper. “Eén lepel ogen met vis, in plaats van vis met ogen. Mijn eigen kijkers knijp ik stijf dicht, dan zie ik niet wat ik in mijn mond stop.”
    


    
      “Dat is zelfbedrog,” vindt Ineke hoofdschuddend. “Ik dacht dat je flinker was, Marieke.”
    


    
      “Je denkt maar over me watje wilt, daar trek ik me niets van aan.” Dapper schept Marieke een paar visjes op haar bord, maar ze doet er vlug een schep groente bovenop. Zo zijn die oogjes aan het gezicht onttrokken.
    


    
      “Dat ziet er lekker uit,” wijst Janneke. “Daar neem ik iets van. Wat zou het zijn?”
    


    
      “Kakkerlakken,” veronderstelt Marieke, maar Janneke laat zich niet van de wijs brengen.
    


    
      “Het smaakt voortreffelijk,” zegt ze even later.
    


    
      Ineke kijkt haar aan. Er schiet een lachje over haar gezicht. Het lijkt of ze iets wil zeggen, maar dan klemt ze de lippen op elkaar. Pas als Janneke haar bord leeg heeft, informeert ze liefjes: “Weetje watje hebt gegeten, Jan?”
    


    
      “Ik niet, jij soms wel?” Nieuwsgierig kijkt Janneke haar aan.
    


    
      “Nou en of,” grinnikt Ineke. “Je hebt zitten smullen van een portie inktvis.”
    


    
      “Inktvis?” herhaalt Janneke verschrikt. Ze wordt zowaar wit om haar neus. “Jok je niet, Ien? Heb ik heus inktvis gegeten?”
    


    
      “Als ik overal zo zeker van was, ging ik alwetend door het leven,” beweert Ineke. “Je at calamares a la romana, gefrituurde inktvis, en je hebt gesmuld. Mijn vader is er gewoon verzot op en ik vind het ook wel lekker.”
    


    
      Met beide handen wrijft Janneke over maag en buik. Haar ogen zijn groot van schrik. “Als ik hard op mijn slokdarm druk, zou ik dan inkt spuiten?” vraagt ze angstig. “Stel je voor dat het allemaal grijparmen waren. O, ik moet er niet aan denken, dan word ik misselijk.”
    


    
      “Grijpen ze je al van binnen?” vraagt Marieke. Ze heeft het grootste plezier.
    


    
      Janneke steekt haar tong uit. “Is hij zwart of donkerblauw?” jammert ze.
    


    
      “Nee, rood, het was een vis met rode inkt,” giert Ineke. Ze slaat dubbel van het lachen, maar Janneke kan haar plezier niet op prijs stellen.
    


    
      “Doe niet zo mal,” vindt Marieke hoofdschuddend. “Janneke, wat kun jij je toch aanstellen. Soms ben je echt kierewiet.”
    


    
      Janneke schuift haar bord weg. “Ik heb opeens geen trek meer en ik wilde net voor de tweede keer iets halen,” zegt ze met een zielig stemmetje en haar zussen lachen tot de tranen over hun wangen rollen.
    


    
      “Wat eet Marieke eigenlijk, behalve die ogenvis?” informeert Janneke als ze tot bedaren zijn gekomen. “Ook inktvis, als ik goed kijk.”
    


    
      “Ja, en ik haal nog een portie, het is overheerlijk,” antwoordt Marieke en ze voegt de daad bij het woord.
    


    
      Hongerig kijkt Janneke haar na.
    


    
      Ineke ziet het. “Neem wat callos of almejas,” raadt ze haar zus aan.
    


    
      “Wat zijn dat?” Jannekes gezicht staat zeer achterdochtig. Ze vertrouwt Ineke voor geen cent.
    


    
      “Pens en mosselen,” grinnikt Ineke. Ze verslikt zich bijna in een hap eten als ze haar zus opnieuw ziet verbleken.
    


    
      Janneke stilt haar honger maar met vruchten. Die zijn er gelukkig in overvloed.
    


    
      Na het eten nemen ze een kijkje in de recreatiezaal van het hotel. De televisie is aan, maar van het rappe Spaans verstaan de meisjes geen woord. Jonge mensen zien ze nergens, die zijn blijkbaar naar de boulevard vertrokken of naar een discotheek. Slechts een zestal oudere mensen zit in een hoekje te kaarten.
    


    
      “Hier is niets te beleven,” constateert Janneke. “Zullen we naar bed gaan?”
    


    
      Marieke en Ineke voelen daar wel wat voor.
    


    
      Ze nemen de lift naar hun verdieping. Nog even staan ze op het balkon. Uit een naburig café schalt harde muziek. Enkele gasten nemen een laatste duik in het zwembad. Carlos is verdwenen, het tentje is gesloten. Vaag dringt het geluid van het verkeer op de boulevard tot hen door. Op zee vaart een passagiersschip voorbij. De patrijspoorten zijn verlicht en op een van de dekken wordt gedanst. Slingers vrolijk gekleurde lampen zorgen voor verlichting.
    


    
      “Dat lijkt me enig, zo'n cruise,” zegt Janneke verlangend, maar Ineke schudt haar hoofd.
    


    
      “Het is leuk als je wat ouder bent, zoals je oma,” vertelt ze. “Overigens houdt mijn moeder er ook wel van, maar papa en ik vervelen ons na een week dood, ondanks de trips en feestjes die op touw worden gezet. Ach, ieder mens vermaakt zich op zijn eigen manier en dat is maar goed ook. Als we allemaal hetzelfde wilden, was het op aarde een saaie boel, vrees ik.”
    


    
      “Ik zou toch best eens zo'n cruise willen maken,” houdt Janneke vol.
    


    
      Ineke doet er het zwijgen toe en dat is verstandig van haar, want Janneke wil altijd het laatste woord hebben.
    


    
      Marieke denkt aan haar boot in Giethoorn. Ze vergelijkt in gedachten de Middellandse Zee met de meren thuis en het is gek, maar de meren winnen het glansrijk van de veelgeroemde zee.
    


    
      “Het is nog steeds warm,” zegt Ineke met een zucht. “Ik ben bang dat ik de hele nacht wakker lig van de hitte en o, wat duurt een nacht dan lang.”
    


    
      “We moeten toch maar naar bed gaan,” vindt Janneke.
    


    
      “Eigenlijk ben ik erg moe, het was een lange dag. Lach niet, Marieke. Ik weet wel dat ik praat als een oud besje, maar het is de waarheid. We waren vanmorgen al voor dag en dauw op. Als we niet kunnen slapen, dan rusten we in elk geval uit en dat is heel belangrijk.”
    


    
      Janneke heeft gelijk, dat moeten haar zussen toegeven.
    


    
      Ondanks de warmte vallen ze direct in slaap en worden ze niet één keer wakker. Hoewel het heet blijft en de muziek uit de bar beneden in de straat nog uren blijft doorschetteren.
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      “Om de paar minuten landt er een vliegtuig of stijgt er een op,” zegt Marieke. “Ik heb de machines niet geteld, maar ze vliegen af en aan.”
    


    
      “Wat zeg je?” Lui komt Janneke overeind. Ze wrijft in haar ogen en rekt zich daarna uit. “Ik heb geslapen als een marmot en voel me zo fris als een hoentje,” kondigt ze aan.
    


    
      “Als je nu ook nog de haan hebt horen kraaien, heb je een hele boerderij bij elkaar,” grinnikt Marieke.
    


    
      “Hoor eens, een vliegtuig.” Luisterend steekt Janneke een vinger op. “Zouden de jongens nu landen?”
    


    
      “Die zijn nog niet eens op Schiphol. Laat je nakijken, kind,” zegt Ineke minachtend. “Goedemorgen, snoezepoezen. Zijn jullie al lang wakker?”
    


    
      “Al voor ik mijn ogen opendeed,” lacht Janneke, maar Marieke en Ineke vinden haar grapje flauw.
    


    
      “Ik ben al bijna een uur wakker,” vertelt Marieke. “De vliegtuigen hebben me uit mijn slaap gehaald.”
    


    
      “Ja, dat is niet verwonderlijk,” vindt Ineke. “De afstand van El Arenal naar het vliegveld is te verwaarlozen en Mallorca is een druk bezocht eiland. Maar daarover niet geklaagd, we zullen er wel aan wennen.”
    


    
      “We zijn eigenlijk niet in El Arenal,” weet Janneke. “Gisteravond toen ik in de lift stond, vertelde een mevrouw dat het hier Ca'n Pastilla heet.”
    


    
      “Wat maakt het uit, de plaatsen zitten praktisch aan elkaar vast,” beweert Marieke. Ze onderdrukt een geeuw en stapt uit haar bed. Even later horen ze de douche ruisen.
    


    
      “Wat is dat kind toch altijd vroeg uit de veren,” moppert Ineke, die graag uitslaapt. “Ik heb nog helemaal geen zin om op te staan.”
    


    
      “Dan blijf je toch liggen, wat let je? “zegt Janneke schouderophalend.
    


    
      “Houd je me dan gezelschap?” informeert Ineke.
    


    
      “Ik denk er niet over. Na Marieke kruip ik onder de douche. Ik verlang naar mijn ontbijt. Trouwens, ik ben niet naar Mallorca gekomen om de uren te verslapen,” zegt Janneke kordaat.
    


    
      Dan staat Ineke ook maar op.
    


    
      Even later laten ze zich het ontbijt goed smaken. Stiekem brokkelen ze een hardgekookt ei op een servetje en doen daar kaas en vleeswaren bij. Uiteraard voor de katten.
    


    
      “Zij mogen ook wel een beetje profiteren van onze vakantie,” vindt Janneke.
    


    
      Het is alsof de zwerfkatten het ruiken. De meisjes hebben nog maar amper een voet buiten de ingang van het hotel gezet of ze komen van alle kanten te voorschijn.
    


    
      “Goede genade, we hebben ons wel wat op de hals gehaald,” schrikt Ineke als een nogal ondernemende poes vanaf een muurtje op haar schouder springt. “Weg jij!” Haastig schudt ze haar servet leeg.
    


    
      Uitgehongerd vallen de katten op het voedsel aan. Mauwend en bedelend blijven ze om de drieling heen draaien. Pas als ze zeker weten dat alles op is, gaan ze op zoek naar een volgende royale gast.
    


    
      “Stakkers,” vindt Ineke medelijdend. “Dat vind ik een nadeel in de zuidelijke landen: al die zwerfdieren.”
    


    
      “Die zijn er bij ons ook, hoor,” helpt Janneke haar herinneren. “Al geef ik toe dat wij de dieren over het algemeen meer vertroetelen dan hier het geval is, uitzonderingen daargelaten.”
    


    
      “Nou, denk maar eens aan alle honden die voor de vakantie uit de auto worden gezet of katjes die worden gedumpt en dan natuurlijk doodgaan.” Marieke griezelt zichtbaar.
    


    
      “Mensen die dat doen, wens ik een koude en verregende vakantie toe. Zij verdienen niet beter,” zegt Janneke verontwaardigd.
    


    
      “Hopelijk zijn ze dan niet tegelijk met ons op reis.” Ineke lacht even. ,,Ik zit echt niet op storm en regen te wachten.”
    


    
      Nee, Marieke en Janneke ook niet.
    


    
      “Wat staan jullie hier mal, te midden van die katten,” zegt iemand vrolijk.
    


    
      “Joost!” roept Marieke verrast. “Hoe kom jij hier? We hadden jullie pas vanavond verwacht.”
    


    
      “We konden gisteravond een lastminutevlucht krijgen en dat stond ons wel aan. De gelegenheid om eerder bij jullie te zijn, hebben we natuurlijk aangegrepen, dat snap je.”
    


    
      “Wat gezellig,” zegt Janneke glunderend. Ze laat zich gewillig door Aart knuffelen.
    


    
      Ineke verdwijnt in de armen van Tom. “Jullie zien er moe uit,” ontdekt ze even later.
    


    
      “We hebben op Schiphol lang moeten wachten voor we konden vertrekken. Daardoor kwamen we midden in de nacht aan, dus hebben we weinig kunnen slapen,” legt
    


    
      Tom uit.
    


    
      “Dan doen jullie vanmiddag maar een dutje,” vindt Janneke.
    


    
      De jongens voelen daar niets voor.
    


    
      “We willen in deze vakantie van elke minuut genieten,” beweert Aart en zo denken Joost en Tom er ook over.
    


    
      “Wat doen we vandaag?” Vragend kijkt Janneke van de een naar de ander.
    


    
      “We gaan naar het strand,” bedenkt Ineke, maar Joost schudt verschrikt zijn hoofd.
    


    
      “Daar lig je body aan body, mij niet gezien,” zegt hij.
    


    
      “Hebben jullie zwembroeken meegenomen?” informeert Marieke praktisch. “Ja, toch? Dan stel ik voor dat we voorlopig bij het zwembad blijven en vanmiddag... Tja, wat zullen we vanmiddag gaan doen?”
    


    
      “Dat zien we dan wel weer,” antwoordt Aart. “Nu snak ik naar een koel drankje en een luie stoel. Wijs ons de weg naar het bad maar, dames.”
    


    
      Daar heeft de drieling niets op tegen. Vijf minuten later liggen ze uitgestrekt aan de rand van het zwembad.
    


    
      “Even op adem komen, daarna neem ik een duik,” kondigt Aart aan. Hij geeuwt luidruchtig. “Een slaap dat ik heb...”
    


    
      “En een dorst,” steunt Tom. “Kunnen we hier iets te drinken krijgen, Ineke?”
    


    
      “Zoveel je wilt, als je maar betaalt,” grinnikt Ineke en van dat laatste maakt Tom geen punt.
    


    
      “Wat zal ik nemen?” vraagt hij zich hardop af.
    


    
      “Koude chocolademelk met ijsblokjes, lekker jò,” helpt Janneke hem.
    


    
      “Het klinkt vreemd, maar wel smakelijk,” vindt Tom. “Moetje in het hotel bestellen, Ien?”
    


    
      “Nee, bij dat kraampje met het rieten dak,” wijst Ineke.
    


    
      Tom staat al. “Allemaal hetzelfde?” vraagt hij. Ze knikken loom.
    


    
      Ineke loopt met Tom mee. “Julio komt de bestelling brengen,” vertelt ze als ze terug zijn.
    


    
      “Heet hij Julio?” vraagt Janneke. “Een leuke naam is dat. Trouwens, het is ook een leuke, knappe knul, dat zal geen mens kunnen ontkennen. Gisteren was er een Carlos.”
    


    
      “Leuker dan ik?” Nieuwsgierig kijkt Aart haar aan.
    


    
      “Nou eh...” Met plagende ogen neemt Janneke haar vriend op. “Sorry, ik moet bekennen dat je niet zo knap bent als Julio. Per slot is hij een echte Spanjaard en jij niet. Daar kun jij niets aan doen, dat weet ik wel, maar het is nu eenmaal een feit. Kijk niet zo beledigd, alsjeblieft.”
    


    
      “Ik ben helaas maar een Hollandse kaaskop,” begrijpt Aart. Hij trekt een zielig gezicht. “Je wordt bedankt, schat van mijn hart.”
    


    
      “Hollandse kaaskoppen zijn ook niet te versmaden, alles op zijn tijd,” grinnikt Janneke. Met een gilletje springt ze op en duikt in het bad, want Aart maakt aanstalten om haar de afstraffing te geven die ze heeft uitgelokt en daar vindt Janneke het echt te warm voor.
    


    
      Niet dat haar vlucht veel uithaalt, want nog geen tel later spartelt Aart ook in het water. Als jonge honden zitten ze elkaar achterna. Hun lach schalt over de hoofden van de aanwezige hotelgasten. Iedereen kijkt lachend toe hoe
    


    
      Aart zijn vriendin drie keer onder water duwt. Hevig verontwaardigd en proestend maakt Janneke dat ze wegkomt.
    


    
      De vier anderen voegen zich bij hen. Ze gooien met een bal die iemand heeft laten liggen en zwemmen om het hardst.
    


    
      “Je bent in tien tellen aan de overkant van het bad,” vindt Janneke wat sneu. “Hard zwemmen kun je hier echt niet.”
    


    
      “Dat hoeft ook niet,” zegt Tom. “Jullie hebben hier een prachtig plekje, ook al is het bad dan niet groot.” Hij hijst zich op de kant en laat zijn ogen over het witte gebouw dwalen.
    


    
      “Hebben jullie ook zo'n mooi hotel?” wil Janneke weten.
    


    
      Tom schudt zijn hoofd. “Bij lange na niet,” zegt hij. “Het is oud en gehorig en de kamers zijn niet erg comfortabel, maar het is goedkoop en schoon. Dat is ook belangrijk. Wel heeft de gast op de kamer naast ons vannacht de poten onder mijn bed weggezaagd en dat was geen pretje, dan kan ik jullie verzekeren.”
    


    
      “Wat een onmens, waarom deed hij dat?” vraagt Janneke verontwaardigd. “Tom, je moet je beklag doen bij de directie, zoiets is toch ongehoord? Straks laten ze jou voor de onkosten opdraaien en je hebt er part noch deel aan. Wat een idioot! Wie neemt er in zijn vakantie nu een zaag mee om de bedden van zijn medegasten te vernielen? Dan moet je toch wel stapelknotsie zijn, lijkt me. Zoiets geks heb ik nog nooit eerder gehoord.” Janneke is oprecht kwaad. Met fonkelende ogen kijkt ze de anderen aan. Ze ontmoet echter alleen maar lachende gezichten en dan begrijpt ze opeens dat ze erin is gevlogen. Ze vermoedt dat haar traagheid van begrip een gevolg van de warmte is. “Ach, hij snurkt,” zegt ze langzaam. “Stom, dat ik dat niet meteen doorhad.” Ze fronst haar voorhoofd. “Vraag een andere kamer, dan heb je geen last meer van dat lawaai,” stelt ze voor, maar Tom schudt zijn hoofd.
    


    
      “Dat is niet nodig. Toen we vanmorgen het hotel verlieten, stond hij bepakt en bezakt te wachten op de bus die hem naar het vliegveld moest brengen. Hij is nu al op de thuisreis,” vertelt hij.
    


    
      “Bovendien overdrijft Tom schromelijk. Wij hebben tenminste niets gehoord,” zegt Joost rustig.
    


    
      “Dat is geen wonder, jullie sliepen al voordat ik me had uitgekleed,” protesteert Tom, maar hij doet er het zwijgen toe als hij de knipoog van Aart naar Joost opvangt.
    


    
      Ze zoeken hun ligstoelen weer op. Het duurt niet lang of de jongens slapen als rozen. Vertederd kijken de meisjes naar de nog wat bleke gezichten naast zich.
    


    
      “Laat hen maar een poosje uitrusten,” zegt Marieke zacht.
    


    
      Zo denkt Ineke er ook over, maar Janneke zegt fronsend: “Niet te lang, zoveel geduld breng ik niet op, hoor. Ik geef hun een uur, meer niet.” Het vreemde is echter dat ze zelf tien minuten later ook diep in slaap is.
    


    
      Ze wordt pas wakker als Ineke haar in de zij port en vraagt of ze ook zo'n ontzettende honger heeft. Nu, dat heeft ze zeker. Met de anderen gaat ze bij Julio een lunch uitzoeken.
    


    
      Net als de meisjes de vorige dag, hebben de jongens het grootste plezier om de zwerfkatten. Het lijkt wel of ze uit het niets opduiken. De hele morgen is er bij het bad geen kat te zien geweest, maar zodra een papiertje ritselt, komen ze aanrennen.
    


    
      Met z'n zessen slenteren ze naar de boulevard. Op dit uur van de dag wandelen er niet veel mensen, daarvoor is het te warm, maar op het kleine strand is het onder de rieten parasols des te drukker. Wanneer ze het zien, schieten ze in de lach.
    


    
      “Wat heb ik jullie gezegd? Hier liggen ze body aan body,” zegt Joost triomfantelijk. Hij heeft gelijk. Er is nauwelijks tien centimeter tussen de ene badgast en de andere.
    


    
      Tussen al die bruinende lijven door schuiven kooplieden. Ze komen uit een van de landen aan de Afrikaanse kust en proberen hier een boterham te verdienen. Kleden, ceintuurs of portemonnees verwisselen van eigenaar.
    


    
      “Lieve help, het is net een potje met pieren,” griezelt Janneke. “Daar pers ik mijn tere ledematen niet tussen, hoor. Het is hier nog erger dan op een warme zomerdag bij ons in Scheveningen of Zandvoort. Ik denk dat ze me hier niet veel zullen zien.”
    


    
      “Heerlijk dat er een zwembad bij ons hotel is,” vindt Ineke. “Overigens kunnen we hier 's avonds weleens heen gaan, misschien is het dan wat rustiger.”
    


    
      “Dat doen we vast en zeker,” belooft Joost. “Kom, we gaan de plaats verkennen, net als jullie gisteren hebben gedaan.”
    


    
      Als ze zijn uitgekeken, strijken ze neer op een terras. Natuurlijk moet er ijs worden gegeten. Net als de vorige dag kijken ze naar het voorbijrijdende verkeer.
    


    
      “Daar is die auto met de mooie knullen ook weer,” wijst Janneke. Ze heeft gelijk.
    


    
      De mannen ontdekken de meisjes snel. Vragend kijken ze de drieling aan.
    


    
      Ineke schuift haar stoel wat dichter naar die van Tom en Marieke steekt haar arm door die van Joost. Alleen Janneke waagt een ondeugend knipoogje aan de Spanjaarden. Dat wordt met veel geblikker van witte tanden beloond.
    


    
      “Janneke, schaam je. Je flirt,” berispt Aart zijn vriendin. “Zoiets vind ik niet goed, hoor. In mijn aanwezigheid worden geen lonkjes en lachjes aan vreemde heren gegeven, begrepen?”
    


    
      “Ja, pa,” zegt Janneke zoet.
    


    
      Dan lachen ze allemaal. De zussen voelen zich veilig nu ze hun vrienden in de buurt weten.
    


    
      “Gisteren voelde ik me net een stuk wild waarop werd gejaagd,” vertrouwt Ineke Tom toe, maar Janneke vindt dat ze verschrikkelijk overdrijft.
    


    
      Zij vond die aandacht best aardig, al zal ze dat nu voor geen goud bekennen. Per slot van rekening wil ze Aart niet kwaad maken. Een boze Aart is geen pretje, dat weet ze uit ervaring.
    


    
      Tegen zevenen gaan ze terug naar het hotel. De jongens nemen op de boulevard afscheid.
    


    
      “Vanavond zien we jullie niet meer,” zegt Joost. “We gaan vroeg naar bed. Morgen zijn we om negen uur present. Afgesproken?”
    


    
      Al vinden de meisjes het jammer, ze gaan toch met het voorstel akkoord. De jongens zijn moe van de korte nacht en de vakantie is lang, ze zullen elkaar nog genoeg kunnen zien. Ze brengen de avond door op het balkon, met boeken en iets lekkers en luisteren naar de muziek beneden in de laan, die minstens zo luid is als de vorige avond. Ach, wie stoort zich daaraan? Janneke, Ineke en Marieke niet, dat is zeker. Ze turen naar de zee, waarin de zon als een vurige bal verdwijnt.
    


    
      “Ongelooflijk mooi is dat,” vindt Ineke als aan de horizon de hemel nog rood is gekleurd. “Schitterend gewoon...”
    


    
      

    


    
      “Nu gaan we eerst een auto huren,” zegt Janneke de volgende morgen als de katten hun maal hebben gehad en de jongens naar behoren zijn begroet. “Doen we dat voor de hele vakantie of per dag?”
    


    
      “Voor de hele vakantie,” klinkt het als uit één mond.
    


    
      Joost vervolgt: “Wanneer het tenminste betaalbaar is.”
    


    
      “Ik wil ook een keer met de bus en met het grappige treintje dat ik in een folder heb gezien,” bekent Ineke. “Dat laat ik me niet ontnemen.”
    


    
      “Zullen we hem eerst voor drie dagen huren?” stelt Janneke voor. “Ik weet niet of mijn gewonnen vakantiegeld toereikend is voor het dagelijks huren van een auto.”
    


    
      “Wij betalen mee, reken daar maar op,” antwoordt Ineke.
    


    
      Janneke kijkt haar even aan. Ineke heeft gemakkelijk praten, denkt ze. Zij heeft vast en zeker een goed gevulde portemonnee meegekregen van thuis, daaraan valt niet te twijfelen. Ze zal er maar niets van zeggen. Ineke wordt niet graag geplaagd met haar rijke vader en moeder en Janneke wil de stemming niet bederven.
    


    
      Ze nemen een kijkje in een garage. Hun keus valt unaniem op een keurige wagen waarin, hoewel met moeite, plaats is voor zes personen.
    


    
      De prijzen zijn vastgesteld, er valt dus niets te pingelen.
    


    
      Joost gaat een proefrit maken. Hij blijft lang weg. Zo lang, dat ze allemaal een beetje ongerust worden. Zou hij soms een aanrijding hebben gehad?
    


    
      Gelukkig is dat niet het geval.
    


    
      “Ik kon niet opschieten,” vertelt Joost als hij eindelijk terug is. “Je kunt op de boulevard nog vlugger lopen dan rijden.”
    


    
      “Iedereen is op pad, het weer is ook zo mooi,” vergoelijkt Janneke. “Waar gaan we nu naar toe?”
    


    
      “Zullen we gaan kijken hoe de beroemde Majoricaparels worden gemaakt?” vraagt Joost. “Daarover heb ik veel gelezen en mijn moeder heeft er een prachtig snoer van.”
    


    
      “Enig, dat doen we,” jubelt Janneke. Haar zusters en hun vrienden knikken.
    


    
      “Perlas Majorica, alleen de naam is al een gedicht,” zwijmelt Ineke. “Op naar Manacor, daar is de parelmakerij.”
    


    
      “Parelmakerij? Wat een woord, het is gewoon een afknapper. Om parels zijn mensen beroofd en vermoord, staatsgrepen gepleegd en weet ik veel wat nog meer.” Janneke huivert. “Gekroonde hoofden dragen parels en dan heb jij het over een parelmakerij, afschuwelijk gewoon.”
    


    
      “Om deze parels worden geen mensen vermoord. Ze zijn namelijk niet echt, ook al zijn ze gewild en aan de prijzige kant. Mooi zijn ze wel,” zegt Joost hoofdschuddend. “Kom, stap in. We gaan naar de Majoricafabriek.”
    


    
      Marieke gaat naast Joost zitten, met Tom aan haar andere zijde, Aart, Janneke en Ineke kruipen op de achterbank, Aart in het midden.
    


    
      Langs de kust rijden ze naar Palma. De meisjes kijken hun ogen uit.
    


    
      “Lieve help, ik had nooit kunnen denken dat Palma de Mallorca zo'n grote stad is,” zegt Janneke verwonderd. “Wat een huizen en mooie gebouwen en wat een verkeer. Hier wil ik morgen een kijkje nemen, hoor.”
    


    
      “Of overmorgen,” vult Joost kalm aan. “We hebben tijd genoeg, Janneke. Je zult moe worden van het bezichtigen, let op mijn woorden.”
    


    
      “Plezierig moe,” weet Janneke en zo zal het wel zijn, deze keer heeft Janneke vast gelijk.
    


    
      “Manacor is de tweede stad van Mallorca,” vertelt Joost onder het rijden. “Wanneer jullie straks een hoge toren zien, dan is dat de toren van de Catalaans-Gotische parochiekerk, die is gebouwd op de fundamenten van een moskee. Er zijn ook prachtige huizen in Manacor. Dat komt omdat lang geleden de koning er veel van zijn tijd doorbracht. Daardoor volgden de edelen hem en bouwden hun paleizen in de stad.”
    


    
      “De koning van Spanje,” begrijpt Janneke.
    


    
      Joost knikt. “De Balearen, waarvan Mallorca het grootste eiland is, zijn al heel oud. Bij opgravingen heeft men bewijzen gevonden dat Mallorca in het Bronzen tijdperk was bewoond. Ongeveer in de vijfde eeuw voor Christus was er een oorlog tussen de Carthagers en de Grieken. De Carthagers beschikten over een regiment steenslingeraars.
    


    
      Die kwamen hier vandaan. Men noemde hen Baliarides, dat komt van het Griekse woord ballein, dat werpen betekent. Wat deze soldaten op dit gebied presteerden, moet fantastisch zijn geweest.”
    


    
      “Hoe weet je dat allemaal?” vraagt Janneke verbluft.
    


    
      “Ik verdiep me altijd in de geschiedenis van een land, voor ik ernaar toe reis,” verduidelijkt Joost. “Dat zou jij ook moeten doen.”
    


    
      Janneke grinnikt. “Ik kijk wel goed uit,” zegt ze. “Het is gemakkelijker als iemand anders het doet, dan hoef ik alleen maar te luisteren. Jij doet het werk en wij profiteren daarvan, dat is zo gek nog niet, zou ik zeggen.”
    


    
      “Hoe kwam het eigenlijk dat die mannen zo goed met stenen konden gooien?” wil Ineke weten.
    


    
      “Slingeren,” verbetert Janneke haar zus. “Ze slingerden die stenen, Ineke.”
    


    
      Ineke geeft geen antwoord. Ze doet alsof ze Janneke niet heeft gehoord. Die steekt even haar tong uit.
    


    
      “Ik weet het niet zeker, maar er doet wel een verhaal de ronde,” legt Joost uit. “Willen jullie dat horen?”
    


    
      Natuurlijk willen ze dat.
    


    
      “Steek maar van wal,” knikt Janneke. “Wij spitsen onze oren.”
    


    
      “Het begon al toen de jongens nog kleuters waren,” begint Joost, terwijl zijn ogen het wegdek geen seconde loslaten. “Als zo'n kereltje honger had, legden de ouders zijn maaltijd op de tak van een boom. Wilde hij zijn honger stillen, dan moest hij het voedsel van de tak afslingeren. En lukte dat niet, dan ging de stakker met een lege maag naar bed. Naarmate het kind opgroeide, werd het eten hoger gelegd. Reken maar dat hij er al vlug reuze handig in werd. Dat kwam de eilanden later ten goede. Oorlogvoerende machten waren in die tijd zeer beducht voor de Baliarides, dat kan ik jullie verzekeren.”
    


    
      “Wreed, maar slim,” vindt Janneke en zo denken ze er allemaal over.
    


    
      Zwijgend rijden ze verder, elk in eigen gedachten verdiept.
    


    
      “Ik zie een toren,” roept Janneke dan. “Is daar ons einddoel, Joost?”
    


    
      “Ja, dat moet Manacor zijn,” zegt Joost. Hij heeft gelijk. Tien minuten later rijden ze de stad binnen. Het is druk in Manacor. Ze komen maar langzaam vooruit.
    


    
      “Wat zijn er veel mensen op de been,” vindt Ineke. “Zou er iets aan de hand zijn?”
    


    
      “Volksfeesten,” jubelt Janneke. “Zien jullie wel hoe mooi de dames zijn uitgedost? Toe, laten we gaan kijken.”
    


    
      Het duurt een tijd voor Joost een parkeerplaats heeft gevonden, maar als dat eindelijk is gelukt, voegen ze zich bij de stoet vrolijke mensen.
    


    
      Op een plein wordt gedanst. Ze vergapen zich aan de prachtige jurken van de dames en de sierlijke mantilla's, die in een kam op het hoofd worden gedragen. Ja, ze kijken hun ogen uit. Er wordt gezongen en in de handen geklapt. De castagnetten klepperen, de strokenrokken zwaaien. De mannen in hun mooie pakken dansen geconcentreerd. Geen ogenblik laten hun donkere ogen de partners los.
    


    
      De voorstelling is alweer bijna afgelopen. Vanwege de hitte zal de volgende pas 's avonds zijn.
    


    
      “Als we de parels nog willen zien, moeten we verder,” zegt Joost dan. “Kom, we kunnen in de komende tijd nog genoeg danspartijen meemaken.”
    


    
      Ze nemen aarzelend afscheid van de kleurige groep.
    


    
      “Ik heb vijf foto's gemaakt,” zegt Janneke blij. “Ik hoop dat ze goed zijn geworden.”
    


    
      “Ik ook,” roepen Marieke en Ineke tegelijk. Triomfantelijk houden ze hun fototoestel omhoog. Als blijkt dat ook de jongens de dansers meer dan eens hebben vereeuwigd, lachen ze uitgelaten.
    


    
      “Dat moeten we toch niet meer doen,” vindt Joost. “Voortaan zullen we om de beurt fotograferen, dan zitten we thuis niet met stapels bijna dezelfde foto's.” Joost heeft gelijk, ze nemen zich dan ook voor om in het vervolg goede afspraken te maken.
    


    
      Even later stappen ze de Majoricafabriek binnen. Ze moeten eerst een trap op, waarna ze langs een paar kantoortjes lopen, waar vrouwen en meisjes werken.
    


    
      Vol aandacht kijken ze naar het werk van de parelmeisjes, zoals Janneke hen meteen doopt. Je moet er wel geduld voor hebben, ontdekken ze. Ze begrijpen nu pas goed waarom Majoricaparels zo duur zijn; het vervaardigen ervan is zeer tijdrovend.
    


    
      Wat later bewonderen ze de collectie in het museum.
    


    
      “Het is dat ik eigenlijk niet van parels houd en mijn moeder ook niet, anders pleegde ik hier een roofoverval,” beweert Janneke. “Voor een parelfanaat moet deze fabriek een eldorado zijn.”
    


    
      “Mijn moeder is geen sieradenmens,” weet Marieke. “Ik trouwens ook niet, ik zou me niet prettig voelen met
    


    
      zo'n snoer om mijn nek.” Ineke zegt niets.
    


    
      Janneke kijkt haar aan. “Jouw moeder heeft zeker een snoer oesterparels?” vraagt ze.
    


    
      Ineke knikt verlegen. “Niet zo'n lange,” zegt ze zacht. “Mama heeft hem van papa gekregen toen ze een vakantiereis door Japan maakten.”
    


    
      “Dat dacht ik al,” bekent Janneke.
    


    
      Argwanend kijkt Ineke haar zusje aan. Heeft Janneke het spottend bedoeld of was het alleen een opmerking? Ze denkt het laatste. Janneke bekijkt vol aandacht een prachtige armband en is haar vraag alweer vergeten. Gerustgesteld gaat Ineke daarom maar verder met het bewonderen van de uitgestalde sieraden.
    


    
      Natuurlijk heeft Janneke het eerst genoeg van het museum. Wat verveeld kijkt ze rond. Haar blik wordt ineens gevangen door een paar donkere ogen, die haar vol belangstelling aankijken. Een bruine hand wenkt haar. Verschrikt kijkt Janneke om. Is dat voor haar bedoeld of voor iemand anders? Nee, de man moet echt haar hebben. Aarzelend schuift ze in de richting van de deur.
    


    
      Tegen de post geleund staat een heer van middelbare leeftijd, die haar met zijn ogen bijna dwingt naderbij te komen.
    


    
      Janneke vindt het maar griezelig, ze rilt even. Hulp zoekend kijkt ze naar Aart, maar die is in een druk gesprek gewikkeld met Joost en let niet op haar. Dan wint de nieuwsgierigheid het van Jannekes angst. Wat kan haar gebeuren in deze mensenzee? Niets toch? Janneke zou Janneke niet zijn als ze niet precies wilde weten wat de
    


    
      bedoeling van die uitnodiging is.
    


    
      Een slanke hand legt zich op haar pols en trekt haar mee naar buiten. Een waterval van woorden wordt over haar uitgegoten. Janneke verstaat er geen woord van. Heftig schudt ze met haar hoofd.
    


    
      De man haalt de schouders op, maar blijft haar meevoeren.
    


    
      Even knippert Janneke tegen het helle zonlicht, dan ziet ze een jonge vrouw, die haar uitnodigend een fraaie jurk voorhoudt, een jurk zoals de danseressen zoeven droegen. Nu begrijpt ze opeens wat er aan de hand is, want de man heeft inmiddels een fototoestel te voorschijn gehaald en richt dat op haar. Ze willen een foto van haar maken. Dat kan gebeuren, daar heeft Janneke Boskamp niets op tegen.
    


    
      In een tentje kan ze zich verkleden, de vrouw helpt haar. Vijf minuten later is ze van een vrolijke tiener omgetoverd in een Spaanse danseres, compleet met mantilla en kam. Zelfs een waaier ontbreekt niet. Onder het toeziend oog van tientallen toeschouwers wordt ze op een verhoging geplaatst.
    


    
      De fotograaf is niet gauw tevreden, telkens moet er iets aan haar houding worden veranderd.
    


    
      Janneke heeft al visioenen van filmcontracten of misschien wordt ze uitgekozen als fotomodel. Wie zal het zeggen? Ze zinkt weg in schitterende dromen, maar dan...
    


    
      “Waar is Janneke gebleven?” vraagt Ineke op dat moment in het museum. Ze kijkt zoekend rond, maar van haar zus valt geen spoor te bekennen. “Janneke is ervandoor,” zegt ze verschrikt. “Goeie grutjes, wat zou ze nu weer uitspoken?”
    


    
      “Van Janneke kun je alles verwachten,” oppert Marieke somber. “Straks rijden we zonder haar terug naar ons hotel.”
    


    
      “Doe niet zo mal.” Boos kijkt Aart haar aan. “Janneke weet heus wel wat ze doet. Je hoeft niet op haar te katten, Marieke.”
    


    
      “Ssst,” sist Ineke geschrokken. “Niet ruzie maken, alsjeblieft. Het sop is de kool niet waard.”
    


    
      “Dat zullen we dan maar hopen,” moppert Marieke nog na, maar niemand geeft antwoord.
    


    
      Achter elkaar lopen ze naar buiten. Janneke zien ze nergens. Wel een groep mensen, geschaard om een fotograaf en zijn model.
    


    
      “Wat is daar aan de hand?” vraagt Marieke.
    


    
      “Er worden foto's gemaakt, dat zie je toch?” snauwt Aart. Al wil hij het zichzelf niet bekennen, hij is wel ongerust nu Janneke in geen velden of wegen te zien is, tenminste...
    


    
      Naast zich hoort hij Joost diep zuchten. “Zien jullie wat ik zie?” vraagt hij grinnikend. “Ik zie een Spaanse schone die me akelig bekend voorkomt. Hoe ter wereld heeft ze dat voor elkaar gekregen? Alle mensen nog aan toe, zoiets overkomt alleen Janneke Boskamp maar.”
    


    
      “Wat?” klinkt het uit vier monden tegelijk.
    


    
      “Dat,” antwoordt Joost. Hij wijst naar het poserende meisje.
    


    
      “O...” Even zijn ze sprakeloos, Aart, Tom, Marieke en Ineke.
    


    
      Janneke krijgt hen in het oog. Uitbundig zwaait ze met de waaier, maar een opmerking van de fotograaf doet haar weer doodstil staan. Knip... De foto is gemaakt, daarna nog een en nog een.
    


    
      “Janneke, dit grapje gaat je een kapitaal kosten,” roept Joost over de hoofden van de nieuwsgierigen heen. “Het is hier precies als bij ons in Volendam. Je wordt in een kostuum van de plaats gefotografeerd, met de bedoeling dat je de foto's koopt. Die mensen staan hier ook niet om vliegen te vangen, hoor, ze willen graag geld verdienen. Hoe kon je zo stom doen?”
    


    
      “Wat?” schreeuwt Janneke, net als de anderen even eerder. “Dat doe ik niet! Ik betaal geen peseta, ja, ik zal daar mal zijn.” Met één sprong is ze van het podium af en in de tent verdwenen. Met haar spijkerbroek aan en het T-shirt achterstevoren, duikt ze weer op. Dat de mantilla nog op haar lokken staat, merkt ze niet eens.
    


    
      Even staat de fotograaf perplex, dan begint hij naar het weglopende meisje te roepen. Zijn assistente zet de achtervolging in.
    


    
      Janneke let er niet op. Hijgend blijft ze bij haar zusters en de jongens staan. “Wat een lelijkerd, wat een oplichter,” zegt ze verontwaardigd. “Ik dacht dat hij een foto wilde maken omdat hij mij mooi vond. Ik ben echt niet van plan zijn portemonnee te spekken, als hij dat maar weet.”
    


    
      “Dat vertel je hem dan zelf maar. Hij komt eraan en zo te zien is hij razend,” grinnikt Marieke. Er klinkt duidelijk leedvermaak door in haar stem, maar op dit ogenblik slaat niemand daar gelukkig acht op.
    


    
      Ze heeft gelijk. De ogen van de man spreken boekdelen, de boze woorden rollen van zijn lippen.
    


    
      Janneke haalt de schouders op. “Man, blijf kalm, ik versta er toch geen sikkepit van,” zegt ze rustig, rustiger dan ze zich voelt, want eigenlijk vindt ze de afloop van haar avontuur niet leuk. Ze doet verschrikt een stap terug, als de man een hand naar haar uitsteekt.
    


    
      Joost komt haar te hulp, zonder gunstig resultaat overigens. De fotograaf blijft vuur spuwen, hij is werkelijk woedend. Pas als er een politieagent op het toneel verschijnt, bindt hij wat in.
    


    
      “Au!” gilt Janneke. Ze grijpt met beide handen naar haar hoofd. Nogal ruw heeft de assistente haar van de mantilla ontdaan.
    


    
      De agent en de fotograaf staan nu druk gebarend te praten.
    


    
      Janneke ziet het. “Wegwezen,” sist ze en ze geeft zelf het voorbeeld.
    


    
      De anderen volgen haar, alleen Aart blijft achter. Wanneer ze uit het zicht zijn verdwenen, loopt Aart naar de agent en de fotograaf. Geholpen door een behulpzame, Spaans sprekende Nederlander brengt hij de man tot bedaren. Een geldbedrag verandert van eigenaar, een adres wordt overhandigd. De rust keert terug in de straat.
    


    
      Stilletjes lachend gaat Aart naar zijn gezelschap toe. Hij verheugt zich bij voorbaat op het gezicht dat Janneke zal zetten als hij haar de gemaakte foto's kan tonen. Wat zal ze opkijken.
    


    
      Niet wetende wat haar over enige tijd te wachten staat, wandelt Janneke met haar neus in de wind naar de auto. Voor de standjes van haar zusters is ze doof. En wat erger is, ze lacht er stiekem om.
    


    
      Met enige wrok bedenken Marieke en Ineke dat je met Janneke in de buurt toch maar nooit weet watje boven het hoofd hangt...
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      Janneke leunt met haar rug tegen een van de molens, waarmee Mallorca zo rijk is bedeeld. ,,Hier krijgen jullie me voorlopig niet vandaan,” zegt ze. “Pfff, wat een hitte. Het is bijna niet om uit te houden.”
    


    
      “Dat komt omdat je je zo druk maakt,” weet Marieke. Ze kijkt misprijzend naar haar zus. “Je draaft van hot naar haar. Als je niet zo rent, valt de warmte wel mee.”
    


    
      “Het orakel spreekt weer.” Janneke tikt tegen haar voorhoofd. “Wanneer Marieke zo wijs en bezadigd doet, steiger ik inwendig als een wild paard,” vertrouwt ze Aart toe. “Soms is ze echt een duffe, oude tante en daar kan ik niet tegen.”
    


    
      Aart lacht. Hij slaat een arm om zijn vriendin heen. Samen zitten ze zo in de schaarse schaduw die de molen hun biedt. “Toch heeft je zus gelijk, Jan,” zegt hij eerlijk. “Jij zou tijdens een Siberische kou nog oververhit raken, je kunt geen minuut rustig zitten. Nee, zit nu stil, opgewonden standje. Hier voel je duidelijk een licht briesje en daar zul je van opknappen. Loop niet weg, alsjeblieft.”
    


    
      Gehoorzaam doet Janneke wat Aart haar vraagt.
    


    
      Ineke brengt haar een glas fris en een koek. Als dat op is, kan Janneke er weer tegen. Lui kijkt ze omhoog naar de enkele schapewolkjes die langs de blauwe hemel drijven. “Ik houd van Mallorca, ik houd van de zee en ook van de molens,” zegt ze langzaam. “Het is hier verrukkelijk en prachtig bovendien. Weten jullie? Wanneer ik die molens zie, moet ik steeds aan Don Quichot denken. Don Quichot de la Mancha. Hebben jullie dat ook?”
    


    
      “Don Quichot en Sancho Panza,” lacht Ineke. “Nee, aan hen heb ik nog geen moment gedacht. Vind je het hier zo droevig, Janneke? Ik meende dat je zoeven het tegendeel beweerde.”
    


    
      “Droevig..?” Verwonderd kijkt Janneke haar zusje aan. “Wat bedoel je eigenlijk?” vraagt ze.
    


    
      “Dat is nogal logisch, lijkt me,” zegt Ineke schouderophalend. “Don Quichot was de ridder van de droevige figuur. Een goedzak, dat wel, maar erg wereldvreemd, als je het mij vraagt. Hij wilde zo graag het leven van een stoere ridder leiden, daarom trok hij erop uit, met een namaakhelm op zijn hoofd en een bonestaak als wapen in de hand, om zo het kwaad de wereld uit te helpen. Omdat hij dacht dat het reuzen waren, vocht hij zelfs tegen windmolens. Zijn knecht, Sancho Panza, stond hem trouw terzijde. De beide heren hadden beslist het buskruit niet uitgevonden. Ze waren braaf, maar oerdom.”
    


    
      “Wat zullen ze getreiterd zijn, de stakkers,” vindt Janneke medelijdend. “Ze hebben vast en zeker een afschuwelijk leven gehad.”
    


    
      “Ach...” Ineke schudt haar hoofd. “Dat zal wel meegevallen zijn, per slot waren het maar papieren helden, ontsproten aan het brein van de schrijver Cervantes.”
    


    
      “Ze hebben dus niet echt bestaan?” Janneke is teleurgesteld.
    


    
      “Wel nee... Ik dacht dat je dat wel wist.” Ineke lacht plagend.
    


    
      “Niet iedereen is zo belezen en bereisd als jij,” hoont Janneke. Ze heeft het land nu Ineke meer blijkt te weten dan zij. Gewoonlijk is het Janneke, die iets te vertellen heeft. Dat de rollen nu zijn omgekeerd, staat haar helemaal niet aan. Ze staat op. “Ik heb genoeg van deze molen, we gaan verder,” zegt ze bits.
    


    
      “Ik ga mee zodra mijn glas leeg is en geen minuut eerder,” antwoordt Marieke. “We hebben geen haast en we luisteren niet naar commando's, Janneke.”
    


    
      “Zo is het,” is Tom het met Marieke eens. Hij kijkt tersluiks naar Janneke. Die staat onrustig te draaien. Ze wil weg, het eiland verder bekijken.
    


    
      Aart ziet het ook. Hij springt op en pakt het meisje bij een arm. “Wij wandelen vast naar de auto, de anderen komen vanzelf wel,” zegt hij.
    


    
      Opeens kalm loopt Janneke met hem mee.
    


    
      Peinzend kijkt Joost Aart en Janneke na. Ik heb nog nooit kinderen van dezelfde ouders gezien, die uiterlijk gelijk, maar innerlijk zo verschillend zijn, denkt hij. Janneke een opgewonden en vlug geprikkeld meisje, Ineke een droomstertje, die als een vlinder door het leven fladdert en Marieke rustig en nuchter, met beide benen op de grond en zonder ook maar een spoor van aanstellerij. Voor mij is Marieke de meest ideale partner die iemand zich kan wensen. Van Janneke zou ik af en toe een punthoofd krijgen, dat is zeker.
    


    
      Onwetend van die gedachten schuift Janneke naast Aart in de auto. “Brrr,” griezelt ze. “Het is hier net een oven. Wat spoken we hier eigenlijk uit?”
    


    
      “Voor mij een vraag en voor jou een weet,” plaagt Aart. “Jij wilt verder, ik niet. Voorlopig niet, tenminste. Ik volg jou echter, zoals het een goed vriend betaamt, maar leuk is het niet.”
    


    
      Janneke moet toegeven dat Aart gelijk heeft. Leuk is het zeker niet in de hete wagen, integendeel, het is een regelrechte kwelling. Ze draait de ramen omlaag en gooit de portieren open. Veel helpt het niet, eigenlijk helemaal niets, de hitte valt als een verstikkende deken in de auto.
    


    
      Gelukkig stappen de anderen nu ook in en als ze rijden, wordt het algauw beter.
    


    
      “Alles is beter dan regen, maar te veel zonneschijn is ook geen pretje,” vindt Ineke. Ze veegt met haar zakdoek over het voorhoofd. “Maar goed, laten we niet klagen. Tenslotte hebben we het mooiste weer van de wereld. Waar voert deze kar ons nu naar toe, Joost?”
    


    
      “Ik zal het even voor jullie opdreunen,” zegt Joost. “We hebben Palma achter ons gelaten en rijden in de richting van Sóller, via Valldemosa, en hoe we teruggaan, moeten we nog even bekijken. Heeft iemand daar iets op tegen?”
    


    
      “Nee,” klinkt het in koor.
    


    
      Janneke vervolgt: “We laten het helemaal aan jou over. Uiteindelijk ben jij onze reisleider, Joost Reinders.”
    


    
      “Bedankt voor de eer.” Joost knikt even. “Overigens mogen jullie ook weleens met een plan komen, hoor. Ik hoef niet alleen te beslissen.”
    


    
      “Wanneer het ons niet aanstaat, zeggen we het heus wel,” beweert Janneke en dat vindt Joost een hele geruststelling.
    


    
      “Het landschap is fantastisch en de plaatsjes zijn interessant,” zegt hij tevreden. “We zullen ons echt niet vervelen.”
    


    
      Nu, interessant is het zeker. Ze genieten voor honderd procent. Het is druk op de weg, auto's vol toeristen verkennen het eiland. Tientallen bussen met reisgezelschappen worden door Joost gepasseerd. Hier en daar ontdekken ze een ezelwagen tussen het motorisch verkeer. Ezel noch voerman trekt zich ook maar iets aan van het motorgeronk; onverstoorbaar gaan ze hun weg.
    


    
      “Ik zie zoiets al bij ons op de autowegen,” grinnikt Janneke. “De politie zou van alle kanten toeschieten.”
    


    
      “Dat is zeker,” is Joost het met haar eens. Behendig ontwijkt hij een vijftal geiten, die ook maling aan de auto's schijnen te hebben. De geitenhoeder jaagt ze echter luid schreeuwend naar de kant.
    


    
      Lachend rijden ze verder.
    


    
      “Zien jullie dat hier allemaal amandelbomen groeien?” vraagt Joost. “Dit is een vruchtbare streek.”
    


    
      “Jammer dat ze niet in bloei staan,” vindt Ineke spijtig. “Dat moet een beeldschoon gezicht zijn.”
    


    
      “Als je dat wilt zien, moet je van eind januari tot ongeveer half februari naar Mallorca gaan,” zegt de ogenschijnlijk alwetende Joost, maar Janneke vreest dat daarvan niets kan komen.
    


    
      Ze ontdekken ook olijfbomen en verbazen zich over de grillige stammen.
    


    
      “Olijfbomen schijnen duizenden jaren oud te kunnen worden,” vertelt Joost en dat verwondert hen niets, want sommige bomen zien er inderdaad stokoud uit.
    


    
      “Men zegt weleens dat een olijfboom nooit sterft, maar zich telkens splitst, vandaar dat hun stammen net gedrochten lijken,” beweert Tom.
    


    
      Joost fronst de wenkbrauwen. “Ik heb ook horen vertellen dat bij het planten van zo'n boom meer dan één zaadje tegelijk in de grond wordt gestopt, waardoor je zo'n ongelijke stam krijgt,” zegt hij.
    


    
      “Weetje het niet zeker?” Vragend kijkt Marieke hem aan.
    


    
      “Nee,” bekent Joost.
    


    
      Ze rijden intussen door een nauwe pas in de bergen, waarna het niet lang meer duurt voor ze Valldemosa bereiken.
    


    
      “Hier gaan we een kijkje nemen,” kondigt Joost aan. “Ik wil beslist een bezoek aan het klooster brengen.” Hij parkeert de auto op een schaduwrijk plekje onder de bomen. “We boffen,” beweert hij. “De toeristenbussen zijn nog niet aangekomen. Het is nu lekker rustig.” Hij heeft gelijk, het klooster ligt te dromen in de zon. Slechts enkele belangstellenden gaan het gebouw binnen.
    


    
      Ze bekijken de kloosterhof, de apotheek, die uit de zeventiende eeuw stamt, en de kerk met de prachtige fresco's. Tegen betaling mogen ze de cel van Chopin, die hier in de negentiende eeuw nog heeft gelogeerd, bezoeken. Eigenlijk is het een klein appartement, dat voor die dagen vrij comfortabel was. Wat onder de indruk lopen ze rond.
    


    
      “Op die piano componeerde hij dus zijn preludes,” zegt Janneke zacht. “Wat fijn dat ik dit mag zien.”
    


    
      Ineke bekijkt vol aandacht een buste van de toonkunstenaar. Het is een markante kop, denkt ze.
    


    
      Een blik uit het raam toont hun bergen, met een rozestruik op de voorgrond.
    


    
      “Hij had een slechter plekje kunnen kiezen,” vindt Janneke peinzend.
    


    
      Marieke haalt de schouders op. ,,Ik heb gehoord dat het hier in de winter koud en triest kan zijn en dat het dikwijls regent. Ik denk dat hij veel heeft gebibberd en vaak verkouden is geweest. Chopin zal zich best ongelukkig hebben gevoeld.”
    


    
      Janneke schiet in de lach. ,,Ik zie de positieve en jij de negatieve kanten, zwartkijkster,” grinnikt ze.
    


    
      “Toch klopt het wat Marieke zegt,” komt Joost rustig. “Tussen deze bergruggen kan het heel onaangenaam zijn.”
    


    
      Buiten komen er juist zes bussen aanrijden, ze zijn blij dat ze aan die horde mensen zijn ontsnapt. Tevreden laten ze het klooster over aan de volgende toeristen.
    


    
      Ongeveer tien kilometer verder bereiken ze Deya, een vriendelijk dorp, omringd door sinaasappel-, amandel- en olijfbomen.
    


    
      Volgens Joost vertoeven hier vaak kunstenaars, maar een echte kunstenaarskolonie is Lluch Alcari, waar ze wat later doorheen rijden. “Het schijnt deze mensen op Mallorca goed te bevallen,” zegt hij glimlachend.
    


    
      “Dat is logisch, “vindt Janneke schouderophalend. “Tegenwoordig zijn de huizen van alle gemakken voorzien. Een klooster is meestal kil en somber, wie wil daar nu wonen?”
    


    
      “De cellen worden nog steeds verhuurd,” beweert Joost. “Niet alle mensen zijn het met je eens, dat merk je wel.”
    


    
      Janneke schudt haar hoofd. “Ieder zijn zin, maar mij niet gezien,” giechelt ze.
    


    
      De weg buigt landinwaarts. Ze zien een vallei.
    


    
      Alweer weet Joost er iets over te vertellen. “Hier groeien de sinaasappels,” zegt hij. “Dit is de “Valle de las Naranjas”, de Sinaasappelvallei. Aan het eind van dit dal ligt Sóller, een leuk stadje, geloof ik.”
    


    
      Desondanks rijdt hij er zonder te stoppen doorheen.
    


    
      “In Sóller komen de Fransen vaak,” vertelt Joost. “Er wordt hier veel Frans gesproken, dat komt omdat er handel met Frankrijk wordt gedreven. In sinaasappelen, vanzelfsprekend. Er is een museum in de stad, waar onder meer Mallorquinse kostuums uit vroeger tijden zijn tentoongesteld. Willen jullie die zien?”
    


    
      “Museakijken is een warm werkje, mij te warm,” meent Janneke en zo denken ze er allemaal over.
    


    
      “Dan zoeken we de zee op,” beslist Joost en dat doen ze dan maar.
    


    
      In Puerto de Sóller verlaten ze de wagen wel. Het vissersplaatsje is zeker het bekijken waard. Huizen en hotels liggen om de baai geschaard, de schepen dobberen in het haventje. Een zandstrand nodigt uit tot zonnen en het blauwe water lokt.
    


    
      De badpakken zijn in een oogwenk aangetrokken. Het duurt dan ook niet lang of ze hebben allemaal een frisse duik genomen.
    


    
      “Daar knapt een mens van op,” zegt Janneke tevreden, als ze zich op het strand laten opdrogen. “Nu weet ik waar het eldorado is, hier...”
    


    
      “We gaan ons aankleden,” zegt Joost na een uur. “Opschieten, meisjes. Aart, Tom en ik hebben een verrassing voor jullie.”
    


    
      Nieuwsgierig lopen de zussen met de jongens mee. De verrassing bestaat uit een boot die hen langs de kust zal varen.
    


    
      Ze kijken hun ogen uit. Er ontvouwt zich een ware sprookjeswereld voor hun blikken. Hoog rijzen de rotsen uit zee op. Dicht bij de kust is het water donkerblauw en overal in de ruwe wand ontdekken ze holen en spelonken.
    


    
      De boot vaart een eind in een van de grotten. Hoe diep die is, kunnen ze onmogelijk zien. Het ziet er allemaal heel geheimzinnig en eigenlijk wat luguber uit.
    


    
      “Hier begin ik in spoken en draken te geloven,” bekent Janneke met een klein stemmetje. “Zouden de zeerovers hier lang geleden een schuilplaats hebben gevonden? Wat denken jullie?”
    


    
      “Wie weet.” Tom haalt de schouders op. “Ze waren dan in elk geval moeilijk te bereiken en ze konden de geroofde spullen gemakkelijk verstoppen.”
    


    
      “Als ik schrijfster was, schreef ik hier een griezelige roman,” beweert Ineke. “Helaas kan ik niet schrijven, mijn fantasie schiet te kort, vrees ik.”
    


    
      Wat later varen ze het haventje weer binnen.
    


    
      “Dit was een tocht om nooit te vergeten,” vindt Marieke.
    


    
      Er staat een lange rij mensen op een boot te wachten.
    


    
      “Bah,” zegt Ineke. “Waarom moeten ze zo nodig hiernaar toe? Ze kunnen toch wel op het strand van Palma of El Arenal blijven liggen?”
    


    
      “Ze willen ook iets meer van het eiland zien, net als wij,” merkt Tom op. “Per slot van rekening heeft niemand ons hiernaar toe gestuurd of wel soms? Wij hadden ook rustig in ons hotel kunnen blijven.”
    


    
      “Ja, dat is waar,” geeft Ineke toe. “Luister maar niet naar me. Het komt omdat ik die mensenmassa na zo'n prachtige boottocht gewoon een afknapper vind. Je komt vanuit een sprookjeswereld zo in het jachtige leven terecht. Moet je zien hoe die jongens dringen om vooraan in de rij te komen.”
    


    
      Tom steekt zijn arm door die van Ineke. “Kijk er niet naar, dan erger je je niet,” raadt hij haar aan.
    


    
      Ze keren langs een andere weg naar Palma terug.
    


    
      “Wat een grappige namen hebben de dorpjes hier,” vindt Janneke.
    


    
      “Volgens onze reisbeschrijving zijn ze door Arabieren gesticht, vandaar,” vertelt Joost. “In Fornalutx stoppen we even, dat moet een middeleeuws stadje zijn.”
    


    
      Inderdaad. Het plaatsje ligt aan de voet van een hoge berg, de Puig Mayor, en middeleeuws is het zeker. Ze maken enthousiast foto's, al zorgen ze er wel voor dat ze niet allemaal dezelfde smalle straten en gebouwen fotograferen.
    


    
      “Ik koop me nog arm aan filmrolletjes,” bekent Janneke en zo vergaat het de anderen ook.
    


    
      Moe van alle indrukken die ze hebben opgedaan, gaan ze nu in één ruk naar huis. Joost stopt nergens meer. Feitelijk zijn ze blij wanneer Palma voor hen opdoemt en ze slaken een zucht van verlichting als de wagen voor het hotel in El Arenal stopt.
    


    
      “Dit was een prachtige dag, gewoon te mooi om waar te zijn, maar nu ben ik blij dat hij bijna voorbij is.” Janneke strijkt een paar haren van haar klamme voorhoofd. “Ik ben gewoon uitgeput.”
    


    
      Ja, dat zijn ze allemaal.
    


    
      “We kruipen vanavond ook vroeg in bed, dan zijn we morgen weer fit,” beslist Joost en niemand sputtert tegen. Ze zijn het volkomen met Joost eens. “Morgen maken we een andere tocht. Zullen we dan naar de grotten gaan?” Vragend kijkt Joost hen aan. “Om acht uur staan we bij jullie voor de deur. Afgesproken?”
    


    
      “Ja, dat is goed,” zegt Janneke aarzelend. “Maar ik wil niet elke dag in de auto zitten, hoor. Ik wil me bruin laten bakken op het strand of bij het zwembad.”
    


    
      “Morgenavond breng ik de wagen naar de garage terug en dan huur ik hem over een dag of drie weer; uiteindelijk zijn er ook bussen, daarvan kunnen we ook weleens gebruik maken, vind ik, en jullie?”
    


    
      Ze vinden alles goed. Eigenlijk zijn ze te moe en te warm om ook maar enige interesse voor het voorstel van Joost te tonen. Voorlopig verlangen ze alleen maar naar een frisse douche en een koele kamer.
    


    
      

    


    
      Wanneer de jongens de volgende morgen komen aanrijden, staan de meisjes al te wachten. Omringd door katten, zoals ze gewend zijn.
    


    
      “Het wordt een lange tocht vandaag,” waarschuwt Joost, nadat ze elkaar hebben begroet. ,,De grotten die we willen bezichtigen, liggen aan de andere kant van het eiland, achter Manacor.”
    


    
      Daarover maakt niemand zich druk. Na een flinke nachtrust kunnen ze er weer tegen.
    


    
      De weg naar Manacor kennen ze al, pas wanneer ze de stad achter zich hebben gelaten, komen ze op onbekend terrein.
    


    
      “We gaan richting Porto Cristo,” legt Joost uit. “Volgens de reisbeschrijving is het een vriendelijk plaatsje aan zee en dat zal wel waar zijn, alles is hier aardig en mooi. Er zijn veel grotten op Mallorca, maar ik vind dat we de grootste moeten bezoeken,” vervolgt hij. “Daarom stel ik voor naar de grotten van Drach te gaan. Ik heb gehoord dat de gangen ongeveer twee kilometer lang zijn. Er is een ondergronds meer, het Lago de las Delicias, het Meer der Verrukkingen. Daar worden vaak concerten gegeven, ook kun je er een tocht maken per boot. De grotten van Hams hebben trouwens ook een meer dat bevaarbaar is.”
    


    
      “Ik geloof dat jij alle bezienswaardigheden op Mallorca in je hoofd hebt,” zegt Ineke bewonderend. “Je spuit het op alsof het je dagelijks werk is. Aan jou is een reisleider verloren gegaan, mannetje.”
    


    
      “Ik heb erover gelezen en me erin verdiept,” legt Joost geduldig uit.
    


    
      “Dan nog.” Ineke trekt de wenkbrauwen op. “Al zou ik het tien keer lezen, dan ben ik toch de volgende dag het meeste vergeten,” bekent ze.
    


    
      “Joost, je hebt een brein als. een vergaarbak, je wordt nog eens professor,” beweert Janneke.
    


    
      Om die woorden moeten ze allemaal lachen, Joost het hardst.
    


    
      Helaas hebben een stuk of tien bussen hun passagiers bij de grotten afgezet. Ze drommen naar binnen. Met veel minder enthousiasme dan zoeven voegt het zestal zich bij de grotbezoekers. Toch kijken ze hun ogen uit.
    


    
      De grotten zijn indrukwekkend; de druipsteenformaties vertonen de vreemdste figuren.
    


    
      De boottocht vergeten ze maar, want het duurt minstens een uur voor ze aan de beurt zijn en zoveel geduld hebben ze niet.
    


    
      “We gaan ook naar de grotten van Arta,” beslist Joost. “Zo ver zijn die hier niet vandaan. Die grotten liggen vlak boven zee en het schijnt een hele belevenis te zijn.”
    


    
      Jammer genoeg is het daar ook druk. Gelukkig raken de jongens en de drieling er al aan gewend, het stoort hen niet zo erg meer.
    


    
      “Wat een enge ingang,” vindt Janneke huiverend. “Het lijkt wel of we afdalen in het diepst van de aarde. Eigenlijk blijf ik liever in de zon.”
    


    
      “Je hoeft niet mee naar binnen,” antwoordt Aart. “Blijf hier maar wachten, we halen je straks wel weer op.”
    


    
      Daar voelt Janneke niets voor. Waar de anderen gaan, gaat zij ook. “De ene druipsteengrot lijkt feitelijk precies op de andere,” vindt ze. “De formaties zijn verschillend, maar dat is ook alles.”
    


    
      “Waarschijnlijk zijn de stalagmieten hier miljoenen jaren oud,” bedenkt Ineke.
    


    
      Marieke krijgt een druppel op haar neus, ze schrikt ervan. Haar zussen moeten erom lachen.
    


    
      “Stalagmieten en stalactieten,” zegt Janneke peinzend. “De eerste worden van de grond af gevormd en de tweede van de zoldering, geloof ik.”
    


    
      “Ja, je hebt het goed,” weet Aart.
    


    
      “Wanneer je op de vlucht bent, is zo'n grot een mooie schuilplaats,” vindt Ineke, maar Tom kijkt bedenkelijk.
    


    
      “Hoe wil je eruit komen als de vijand voor de ingang ligt?” informeert hij, maar daarop kan Ineke geen antwoord geven.
    


    
      “Zouden deze grotten ooit vluchtelingen hebben geherbergd?” vraagt Janneke. “Wat denken jullie? Joost Reinders, geef daar eens antwoord op als je kunt. Uiteindelijk ben jij onze vraagbaak.”
    


    
      Joost lacht. “Vroeger hebben hier eens duizenden Arabieren verscholen gezeten,” zegt hij. “Ze dachten veilig te zijn voor de Christenen, die jacht op hen maakten. Die voelden er niets voor om de grotten binnen te gaan, dus zochten ze naar een oplossing. Ze rookten de Arabieren eenvoudig uit.”
    


    
      “Afschuwelijk,” huivert Ineke. Ze kijkt schichtig rond. Hoeveel ellende hebben deze rotswanden in het verleden gezien? Opeens vindt ze dat de grotten van Arta er wreed en onheilspellend uitzien, maar als ze haar gedachten onder woorden brengt, wordt ze uitgelachen.
    


    
      Toch zijn ze allemaal blij wanneer ze weer in de warme zon staan.
    


    
      “De andere grotten van Mallorca bekijk ik niet meer,” kondigt Marieke aan. Zo denkt iedereen erover.
    


    
      Ze lunchen in een klein restaurant met uitzicht op de zee.
    


    
      “Altijd blauw en altijd mooi, zee en kust in zomertooi,” rijmt Janneke voor de vuist weg. Ze kijkt dromerig voor zich uit.
    


    
      “Het kan hier ook behoorlijk spoken, hoor,” vertelt Joost. “Kom maar eens terug als de golven stukslaan op de rotsen en het water grijs is in plaats van azuurblauw.”
    


    
      Janneke gniffelt. “Alsof ik dat niet weet,” lacht ze. “Nu is het echter prachtig en zo wil ik Mallorca in mijn herinnering bewaren. Storm en regen kennen we in Nederland wel, daar wil ik nu niet aan denken.”
    


    
      Ze rijden naar de stad Arta, die ze willen verkennen.
    


    
      Lang dwalen ze door de smalle straten. Ze bewonderen de uit keien opgetrokken torens, die Talayots heten en waarschijnlijk uit de prehistorie stammen, en ze zien enkele opgravingen. Maar het mooist vinden ze de nauwe straatjes met de schitterende herenhuizen.
    


    
      “Hier te mogen wonen, wat een zegen,” dweept Ineke, maar Tom denkt dat het haar lelijk zou tegenvallen.
    


    
      “Nu is het druk door de toeristen, maar in de winter is het vast en zeker een stille plaats,” zegt hij nadenkend.
    


    
      Ach ja, daaraan heeft Ineke niet gedacht.
    


    
      Het loopt al tegen halfvijf en ze hebben nog een flinke reis voor de boeg, daarom spoort Joost hen aan wat sneller te lopen.
    


    
      Via San Lorenzo en Manacor koersen ze richting Palma de Mallorca. Met een zucht van opluchting zien ze het hotel opdoemen.
    


    
      Joost rijdt de auto naar de garage, ze zullen het enige dagen zonder de wagen moeten stellen.
    


    
      De meisjes zoeken hun kamer op. Ze willen zich voor het eten wat opfrissen.
    


    
      Er is alweer een dag voorbij...
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      “Geinig vind ik het reizen met de bus,” zegt Janneke. “Dag, mevrouw, gaat u ook maar Palma?” Ze knikt vriendelijk tegen een nogal gezette dame, die breeduit naar haar zit te lachen. Er komt een stroom Spaanse woorden als antwoord. Verschrikt haalt Janneke de schouders op. “Ik versta er geen sikkepit van,” bekent ze. “Lieve help, moet je haar horen. Had ik mijn mond maar gehouden. Ze is niet te stoppen, ze ratelt maar door. Nog even en ik begin te gillen van de lach. De goeierd praat met mond, handen en voeten en toch snap ik haar niet. Waar heeft ze het in vredesnaam over?”
    


    
      “Ze vraagt of jullie Palma gaan bekijken. Als dat het geval is, mogen jullie de kathedraal niet vergeten en ook niet het Palacio de la Amudaina. Het staat op de plaats waar eens de Romeinen hun nederzetting hadden, dus waarschijnlijk op het oudste plekje van de stad. Verder raadt ze jullie aan een bezoek te brengen aan het Pueblo Español, het Spaanse dorp.” Een nog jonge man kijkt hen lachend aan. “Overigens zijn hier paleizen in overvloed, maar ik denk niet dat jullie die allemaal willen bezichtigen.”
    


    
      “Dank u wel voor de uitleg,” zegt Janneke blij. “Nu weet ik tenminste waar de brave ziel het over heeft.” Ze knikt glimlachend tegen de mevrouw, die nu nieuwsgierig van de een naar de ander kijkt. “U verstaat goed Spaans, meneer,” zegt Janneke.
    


    
      “Ik woon ook al vijftien jaar op Mallorca,” legt de meneer uit. “In Portáis Nous, daar wonen meer Nederlanders. Wip maar eens aan als jullie in de buurt komen. Vraag maar naar de schrijver Kees Buitenhuis. Iedereen kent me daar. Het kan niet missen, jullie vinden me altijd.”
    


    
      “Als u thuis bent, natuurlijk,” merkt Janneke op.
    


    
      “Uiteraard, uiteraard, maar dat ben ik meestal,” beweert de man.
    


    
      “Wij logeren in El Arenal,” vertelt Ineke.
    


    
      “Dat is niet ver van mijn huis,” weet de schrijver. “Met de bus naar Palma en daar overstappen. Portals Nous ligt aan de andere zijde van de baai.”
    


    
      “Waarschijnlijk komen we met de auto,” zegt Janneke. “Over een paar dagen huren we er weer een.”
    


    
      “Ik reken erop,” lacht meneer Buitenhuis. “Ik zal zorgen dat er iets te drinken is.”
    


    
      Dan zijn ze in Palma de Mallorca en moeten ze uitstappen. De schrijver ook, hij moet een andere bus naar huis nemen.
    


    
      De behulpzame mevrouw neemt vriendelijk afscheid van de meisjes. Met aan elke arm een mand vol vruchten schommelt ze weg. Ze kijken haar na, net zolang tot ze om een hoek verdwijnt.
    


    
      “Wat zou ze met al dat fruit doen?” vraagt Janneke zich hardop af.
    


    
      “Misschien gaat ze het verkopen op een markt of brengt ze het naar familie,” veronderstelt Marieke. “Daar zul je nooit achter komen, Janneke Boskamp. Jammer voor je.”
    


    
      “Jij ook niet, Marieke Krans,” antwoordt Janneke kattig, maar daar kan Marieke zich onmogelijk druk over maken. Waar hun medereizigster de vruchten laat, interesseert haar helemaal niet.
    


    
      “Voor we iets anders gaan zien, moeten wij naar de haven,” zegt Joost.
    


    
      “Waarom?” Verwonderd kijkt Janneke de jongens aan. Ze ziet drie schuldbewuste gezichten. “Jullie hebben iets uitgedacht waaraan wij niet kunnen meedoen, ik snap het,” moppert ze. “Ik voel het gewoon. Wat het dan ook is, vergeet het maar, jochies. Samen uit, samen thuis. We doen alles met z'n zessen, daar komen jullie onder geen beding onderuit.” Ze kijkt heel kwaad.
    


    
      “Goed, hoor,” sust Joost. “Maak je niet dik, Jan, en spuw geen vuur, alsjeblieft. Wanneer je mee uit vissen wilt, maken wij geen bezwaar, hoor.”
    


    
      “Vissen?” Jannekes ogen worden groot van ontzetting. “Vissen? Wie gaat er nu vissen? Wij toch zeker niet? Er zijn warempel wel leukere dingen om te ondernemen. Vissen kun je thuis ook doen. Zet dat maar rustig uit jullie hoofd.”
    


    
      Ook Marieke en Ineke weten niet wat ze horen. Verbaasd staan ze te luisteren.
    


    
      Aart ziet het. “Gisteravond was er een visser in ons hotel,” legt hij uit. “We maakten een praatje met hem, zo goed en zo kwaad als dat ging, natuurlijk. Hij vroeg ons of we zin hadden om een dag met hem mee te gaan. Vanzelfsprekend voelden we daar veel voor, vandaar dat we hebben afgesproken om vanmorgen tegen negen uur aan de haven te zijn. Overigens weet ik niet of er in zijn boot plaats is voor drie personen extra. We hebben geen moment verwacht dat jullie ons gezelschap willen houden.”
    


    
      “Dat willen we ook niet, we zullen mal zijn.” Janneke is woedend. “Jullie zijn echte stiekemerds, bah!”
    


    
      Dat Janneke boos zou zijn, hadden de jongens wel verwacht, maar hoe staat het met Marieke en Ineke?
    


    
      Ineke staat wat te giechelen en Marieke trekt de schouders op.
    


    
      “Het is negen uur geweest, loop maar hard,” raadt ze hun vrienden aan. “Jullie hoeven je om ons geen zorgen te maken, wij redden ons wel, nietwaar, Ien? We kunnen best plezier hebben met z'n drieën, geniet maar van de vistocht.”
    


    
      “Dank je wel.” Joost kijkt haar dankbaar aan. Marieke maakt nooit moeilijkheden, denkt hij. Ineke trouwens ook niet. Het is altijd Janneke die opspeelt als iets haar niet naar de zin gaat. Lieve help, moet je dat nijdige gezicht zien. Gelukkig dat we het vanmorgen niet meteen hebben verteld, dan hadden we tijdens de busreis al trammelant gehad.
    


    
      “Ik vind het niet goed dat jij gaat vissen,” zegt Janneke tegen Aart. “We zijn met z'n zessen uit en blijven bij elkaar.”
    


    
      “Stel je niet aan, Janneke.” Marieke pakt haar zus bij een arm. “Gun de jongens dat pretje en bederf voor Aart de dag niet. Doe niet zo vervelend, alsjeblieft.”
    


    
      Al pratend hebben ze de haven bereikt.
    


    
      Een man wenkt in de verte.
    


    
      Joost steekt zijn hand op. “Dat is Carlos,” legt hij uit. “Hij staat op ons te wachten. We moeten opschieten. Tot vanavond, hoor.” Hij rent weg en Tom volgt hem.
    


    
      Aart aarzelt even. Hij kijkt onderzoekend naar Janneke. Haar gezicht lijkt wel een onweerswolk, zo donker. “We hadden het eerder moeten vertellen,” zegt hij met een zucht. “Zal ik dan toch maar bij jullie blijven?”
    


    
      “Ja,” jubelt Janneke, opeens blij nu ze toch haar zin lijkt te krijgen.
    


    
      “Nee!”roept Marieke verontwaardigd. “Speel niet voor pantoffelheld, Aart, dat staatje helemaal niet. Laatje toch niet op je kop zitten door die lastige zus van mij. We kunnen het best een dag zonder jullie stellen. Geniet maar van de vistocht. Vanavond horen we de beleefde avonturen wel.” Ze geeft Aart een duw en opgelucht zet hij het op een lopen, zijn vrienden achterna.
    


    
      Janneke draait zich om en loopt kwaad weg. Marieke en Ineke volgen haar. Wanneer de boot zich losmaakt van de kade zijn de meisjes al tussen de mensen verdwenen.
    


    
      “Wat ben jij toch een lastig spook,” zegt Marieke boos. “Moet je de dag weer bederven met je kuren?”
    


    
      “Ik houd niet van dat stiekeme gedoe,” snauwt Janneke. “Ze hadden het eerder kunnen zeggen, dat was aardiger geweest. Nu voel ik me bedrogen.”
    


    
      “En wie is er de schuldige van dat ze het niet hebben gedaan?” informeert Marieke.
    


    
      “Ik soms?” Nijdig kijkt Janneke haar aan.
    


    
      “Natuurlijk. Jij zou van het begin af stampei hebben gemaakt, geef het maar eerlijk toe. Om dat te voorkomen hebben Aart, Joost en Tom wijselijk hun mond gehouden. Nu zijn ze weg, zo ontlopen ze al jouw lelijke woorden.”
    


    
      Janneke mompelt iets wat beslist niet voor herhaling vatbaar is. Ze weet echter heel goed dat Marieke gelijk heeft, zoals meestal het geval is, maar wat haar zus daar zegt, klinkt haar niet aangenaam in de oren. Mokkend loopt ze met Ineke en Marieke mee. Die kijken elkaar met opgetrokken wenkbrauwen aan. Soms is Janneke werkelijk om door elkaar te schudden.
    


    
      “Als je de hele dag loopt te pruilen, laten we je achter, dan gaan Ineke en ik samen op stap,” dreigt Marieke. “Doe niet zo kinderachtig, Jan. We hebben allemaal vakantie, ieder moet doen waar hij of zij zin in heeft, zo denk ik erover. Hebben we dezelfde plannen, dan is dat mooi meegenomen, zo niet... ach, dan is er nog geen vuiltje aan de lucht, zou ik zeggen.”
    


    
      Janneke is eerlijk genoeg om toe te geven dat Marieke geen onzin praat. Ze schudt haar hoofd. “Wat kan het me ook schelen,” doet ze onverschillig. “Aan die afvalligen verspil ik geen gedachten meer. Laat die gekke knullen maar zeeziek worden in een wankele vissersboot. Mij niet gezien, ik vermaak me wel op een betere manier.”
    


    
      “Als je dat dan maar goed onthoudt,” waarschuwt Marieke en Janneke schiet in de lach. Ze is haar slechte bui al bijna vergeten.
    


    
      Eendrachtig wandelen ze door de straten van de stad. Ze bekijken de kathedraal, de Arabische baden en, uiteraard op verzoek van Janneke, de vele winkels. Als ze van Joost geen plattegrond van Palma hadden meegekregen, zouden ze vast zijn verdwaald in de wirwar van straten, die soms zo smal zijn, dat de zon er niet in kan doordringen. Op een bank rusten ze uit, naast een oude heer, die kennelijk ook geniet van de omgeving.
    


    
      Hij is elegant gekleed, heeft een hoed op zijn hoofd en speelt met een wandelstok met een gouden knop. Blijkbaar heeft hij een voorliefde voor goud. Als de meisjes naast hem plaats nemen, lacht hij breed en toont zo een rij tanden en kiezen, waarin ook veel van dat edele metaal is verwerkt. Janneke kijkt er bijna ademloos naar. Volgens haar heeft de tandarts aan deze heer een bijzonder goede klant.
    


    
      De meneer zegt iets, maar de drieling haalt verontschuldigend de schouders op.
    


    
      “We verstaan u niet,” verduidelijkt Janneke.
    


    
      “Toeristen,” formuleert de meneer voorzichtig. “Vanwaar?”
    


    
      “Uit Amsterdam,” verklapt Janneke, blij dat ze hem heeft begrepen. “Ik woon in Amsterdam, zij in Oosthoek en het derde meisje in Giethoorn.”
    


    
      Amsterdam kent de Spaanse heer, maar van Giethoorn en Oosthoek heeft hij nooit gehoord. Hij schudt aarzelend het hoofd. “Mooi weer,” zegt hij langzaam.
    


    
      Ze lachen alle vier.
    


    
      Janneke vertelt hem dat ze in El Arenal logeren.
    


    
      “Prachtig,” glundert de man. Zijn stok draait snel een rondje. “Kom mee, naar mijn huis,” nodigt hij hen gastvrij uit. “Een groot Spaans huis.”
    


    
      “Dat lijkt me leuk, en jullie?” Verrast kijkt Janneke haar zussen aan. Die trekken een bedenkelijk gezicht.
    


    
      “Daar voel ik niets voor,” zegt Marieke verschrikt. “Je gaat toch niet zomaar met vreemde mensen mee naar huis, Janneke? Ik in elk geval niet, ik peins er niet over.”
    


    
      Onderzoekend bekijkt Janneke de meneer naast zich. “Hij ziet er betrouwbaar uit,” vindt ze. “Echt, hij lijkt me iemand die nog geen vlieg kwaad zal doen, laat staan een meisje. Ik geloof dat we het wel kunnen wagen, Marieke.”
    


    
      “Nee, ik ga niet,” houdt Marieke voet bij stuk.
    


    
      De oude heer staart glimlachend voor zich uit. Merkt hij dat zijn uitnodiging niet bij hen alle drie in de smaak valt? Als dat het geval is, laat hij het niet blijken. Of verstaat hij misschien meer Nederlands dan ze vermoeden en houdt hij zich van de domme? Waarschijnlijk vermaakt hij zich op dit ogenblik kostelijk. Van zijn gezicht valt niets af te lezen wat de drieling wijzer kan maken. Hij staat op en buigt even, waarbij de hoed met een zwaai wordt afgenomen. “Vraag naar Don Perrera de Parma en iedereen wijst jullie de weg naar mijn huis,” zegt hij in vlekkeloos Nederlands. “Ik ben hier zeer bekend.” Hij wandelt weg. De stok maakt een rondedans door de lucht.
    


    
      “Daar zit een luchtje aan, zien jullie nu wel?” komt Marieke triomfantelijk.
    


    
      “Ja, aftershave. Ik ruik het, het is geen goedkoop luchtje,” grinnikt Janneke.
    


    
      Verontwaardigd hapt Marieke naar adem.
    


    
      Janneke grijnst ondeugend. “Ik blijf erbij dat ik zijn huis graag van binnen wil zien,” zegt ze. “Ik wil weten waar dat heertje woont. Kom, we volgen hem.”
    


    
      Daar is Ineke wel voor te vinden en, hoewel met tegenzin, Marieke gaat gedwee mee.
    


    
      “Onwijze meiden,” moppert ze. “Wat zijn jullie toch onvoorzichtig en eigenwijs, het is maar goed dat er een is, die haar verstand gebruikt.”
    


    
      “Daar bedoel je jezelf zeker mee?” begrijpt Janneke. “Marieke, wij mogen dan wat lichtzinnig zijn, het is een feit dat jij vaak bijzonder zwaar op de hand bent.”
    


    
      “Ik ben niet van plan om net als jullie in zeven sloten tegelijk te lopen,” snuift Marieke. “Ik laat me niet door mooie praatjes overbluffen, hoor.”
    


    
      De meneer is opeens verdwenen. In de straat waarin ze nu lopen, is geen glimp meer van hem te zien.
    


    
      “Het lijkt wel een duvel in een doosje,” vindt Janneke. “Zo zie je hem en zo zie je hem niet. Wacht even, daar staat een hek open. Ik ga een kijkje nemen.”
    


    
      Ze voegt de daad bij het woord en duwt tegen een smeedijzeren poort.
    


    
      “O...” klinkt het uit drie monden tegelijk. Ze blikken in een open ruimte, een patio, en wat voor een. Overal staan rekken en potten met bloeiende planten, een fontein klatert en enkele vogels trippelen rond. Een groot gebouw, voorzien van prachtig getraliede ramen, torent omhoog. Sierlijke trappen leiden naar een volgende etage. De Spaanse heer zien ze niet, vooropgesteld dat hij hier zou wonen.
    


    
      “Als hij hier woont, is hij geen misdadiger of slavenhandelaar, zoals Marieke vast en zeker vermoedt,” zegt Janneke spottend. “Hier woont een miljonair, wat ik jullie brom.”
    


    
      “Zolang je niet weet waarmee hij zijn geld heeft verdiend, moet je voorzichtig zijn,” antwoordt Marieke kattig. “Onnozel wicht datje bent!”
    


    
      Janneke luistert niet naar haar. Zonder schroom loopt ze door de poort. Ineke volgt haar voorzichtig, maar Marieke blijft buiten staan. Met angst in haar ogen kijkt ze naar de andere twee.
    


    
      “Jullie kunnen niet zomaar naar binnen lopen,” waarschuwt ze. “Dit is privéterrein, vergeet dat niet. Straks komt er iemand om ons weg te jagen.” Ze doet haastig een stap terug, want uit de openstaande deur stapt iemand naar buiten.
    


    
      Het is een in het zwart geklede gestalte die met resolute passen op de drieling toestapt.
    


    
      “Wegwezen,” sist Marieke. “Nu hebben we de poppen aan het dansen, hebben jullie nu je zin?”
    


    
      Het is een mevrouw en ze lacht, ziet Janneke.
    


    
      Gerustgesteld blijft ze staan.
    


    
      Al bonst Inekes hart ook als een bezetene, ze blijft bij Janneke.
    


    
      De vrouw pakt Ineke en Janneke bij een arm en trekt hen mee. “Drinken,” verstaan ze en: “iets eten.”
    


    
      “Ineke, Janneke, pas toch op,” roept Marieke angstig.
    


    
      De vrouw laat Janneke even los en wenkt haar.
    


    
      Vlug doet Marieke nog een stap achteruit. Ze ziet haar zussen in het huis verdwijnen. Verslagen leunt ze tegen de muur. Wat moet ze doen nu de twee voor haar ogen worden ontvoerd? De politie waarschuwen? Stel, dat er niets aan de hand is, dan slaat ze een modderfiguur en daar voelt Marieke niets voor. Maar in het andere geval, als Ineke en Janneke niet terugkomen, hoe moet ze hen dan vinden in dat enorme huis? Het lijkt wel een paleis. Ze zal hier blijven en de wacht houden. Als het te lang duurt, kan ze alsnog de politie waarschuwen. Hoelang ze daar staat, kan ze later niet bij benadering zeggen, het lijken wel uren. Hulp zoekend kijkt ze in de straat. Er lopen allemaal vrolijke mensen. Niet een let op haar, niet een merkt er hoe wanhopig ze zich voelt. Warempel, daar komen zelfs tranen.
    


    
      Een hand wordt op haar schouder gelegd. “Sta jij je hier op te winden?” vraagt een vrolijke stem. “Er is niets aan de hand, hoor. Kom maar met me mee. Mijn opa vond het leuk om Hollandse meisjes mee te nemen, vandaar zijn uitnodiging. Hij wilde mij graag een plezier doen en dat is hem uitstekend gelukt. Hij spreekt een beetje Nederlands, maar helaas niet veel.” Een donker meisje steekt een arm door die van Marieke.
    


    
      “Maar jij spreekt het voortreffelijk,” vindt Marieke. “Hoe kan dat?”
    


    
      “Ik heb het je zusters al verteld, maar ik zal het jou ook uitleggen,” lacht het meisje. “Mijn moeder woont in Den Haag en ik logeer weleens bij haar.” En op Mariekes verwonderde blik vervolgt ze: “Mijn moeder is een Nederlandse in hart en nieren.”
    


    
      “O...” Marieke weet even niets te zeggen. Ze verbeeldt het zich niet, er trekt een donkere wolk over het zoeven nog lachende gezicht van de Spaanse.
    


    
      Het meisje glimlacht alweer.
    


    
      Marieke steekt haar hand uit. “Ik heet Marieke Krans,” zegt ze beleefd. “Hoe heet jij?”
    


    
      “Elena,” is het antwoord. “Ik ben Elena Perrera de Parma. Ik weet al dat je Marieke Krans heet en uit Giethoorn komt, de andere twee hebben het me verteld.”
    


    
      “Van Giethoorn heb je natuurlijk nog nooit gehoord,” begrijpt Marieke, maar nu vergist ze zich.
    


    
      “Nou en of,” knikt Elena. “Ik ben er twee jaar geleden geweest met mijn moeder, stiefvader en broertje. Jammer dat ik je toen nog niet kende, dan had ik je beslist opgezocht. Kom, je weet nu al zoveel van me, ik zal je de rest ook maar vertellen. Mijn vader is met een Nederlandse getrouwd geweest, mijn moeder dus, zeer tegen de zin van zijn familie. Ze hadden namelijk iemand anders voor hem bestemd, een rijke erfdochter. Ik vrees dat ze niet al te aardig tegen haar zijn geweest, zelfs mijn grootvader niet, hoewel hij gewoonlijk een echte schat is. In elk geval is mijn moeder teruggegaan naar haar eigen land toen ik drie jaar was. Nu is ze getrouwd met een hoteleigenaar. Ik ben hier gebleven, maar elk jaar ga ik zes weken in Den Haag logeren.”
    


    
      “En je vader? Is die ook hertrouwd?” vraagt Marieke zacht. “Met dat Spaanse meisje, bedoel ik.”
    


    
      “Nee, hoor, mijn vader is een veelbegeerde vrijgezel,” schatert Elena. “Die erfdochter was het wachten blijkbaar beu, zij trouwde een schatrijke grootgrondbezitter en woont nu in de buurt van Malaga. Ga je mee of denk je nog dat we iets slechts in de zin hebben?”
    


    
      “Nee, ik ga graag mee,” zegt Marieke wat verlegen. Ze laat zich gewillig meetrekken.
    


    
      “Zo, heb je je bezwaren overboord gegooid?” informeert Janneke. “Kind, het is hier net Luilekkerland. We worden ontzettend verwend.” Ze stopt een geconfijte vrucht in haar mond en knijpt de ogen genietend dicht.
    


    
      “Welkom, welkom,” zegt de oude heer. Hij vindt het heerlijk zoveel jeugd om zich heen te hebben. Tegen zijn kleindochter steekt hij een lang verhaal af.
    


    
      Elena lacht schaterend.
    


    
      “Wat heeft je grootvader verteld? Waarom hebben jullie zo'n plezier?” wil Janneke weten.
    


    
      “Mijn grootvader zegt dat hij Marieke een verstandig meisje vindt en dat wanneer ik met onbekende mensen zou meegaan en dat hem ter ore kwam, cel, water en brood mijn straf zouden zijn.” Opgelucht haalt Marieke adem.
    


    
      Janneke en Ineke kijken elkaar bedremmeld aan. Ze begrijpen best dat er een reprimande opgesloten ligt in de woorden van Don Perrera. Eerlijk vinden ze dat niet, tenslotte heeft de oude heer hen zelf uitgenodigd.
    


    
      Er speelt een fijn glimlachje om de lippen van hun gastheer, terwijl hij een schaal bonbons naar de meisjes toeschuift. “Jongedames kunnen niet voorzichtig genoeg zijn,” zegt hij vermanend, maar het lijkt Elena verstandiger die woorden niet te vertalen.
    


    
      “Mijn grootvader nodigt jullie uit voor de lunch,” zegt ze daarom. Daarmee is ze hem een slag voor, want dat was hij inderdaad van plan.
    


    
      Graag maken ze van de uitnodiging gebruik.
    


    
      Even later zitten ze aan een welvoorziene tafel. Van de lange ochtend heeft de drieling honger gekregen, ze laten zich het eten dan ook bijzonder goed smaken.
    


    
      “Kunnen jullie vanmiddag blijven of hebben jullie andere afspraken?” vraagt Elena, als de maaltijd is beëindigd.
    


    
      “Nee, want onze vrienden zijn aan het vissen,” vertelt Marieke. “Wel willen we later op de middag een bezoek brengen aan het Pueblo Español.”
    


    
      “Mag ik jullie gezelschap houden? Ik verveel me hier nogal,” bedelt Elena. Ze kijkt van het ene zusje naar het andere. “Ik ben nog nooit met een drieling uit geweest.”
    


    
      “We vinden het leuk als je meegaat,” antwoordt Marieke vriendelijk. “Voor ons is een uitje met een Nederlands sprekende Spaanse weer eens wat anders, ook al wonen er veel Spanjaarden in ons land.”
    


    
      De oude heer neemt afscheid van de meisjes, hoofdschuddend omdat hij zich niet kan voorstellen dat iemand zin heeft om op het heetst van de dag het Spaanse dorp te bekijken. Met behulp van Elena, die zijn woorden rap vertaalt, nodigt hij hen uit op het feest dat zaterdagavond in het palacio wordt gegeven. Hun vrienden mogen meekomen.
    


    
      “Dan word ik zeventien jaar,” legt Elena uit. “Doen jullie het? Ik zou het fantastisch vinden.”
    


    
      “We hebben geen feestkleren,” zegt Marieke aarzelend.
    


    
      “Dat is geen ramp, jullie komen maar in spijkerbroek,” vindt Elena schouderophalend. “Wij trekken ook iets gemakkelijks aan, hoor. Een dunne zomerjurk of iets dergelijks.”
    


    
      “Jurken hebben we wel bij ons,” zegt Marieke opgelucht. “We zijn graag van de partij, Elena.”
    


    
      “Heerlijk.” Opgetogen klapt Elena in de handen. Haar gezicht straalt van blijdschap. Ze trekt aan een schellekoord. Ergens in het palacio klinkt een bel.
    


    
      Een tenger meisje komt binnen.
    


    
      “Julia, wil je aan Guido vragen of hij ons met de auto naar El Pueblo Español kan brengen?” vraagt Elena.
    


    
      Als Julia weg is, kijken de zussen elkaar verbaasd aan.
    


    
      “We kunnen wel lopen of een bus nemen,” vindt Janneke.
    


    
      “De wagen is er toch en Guido doet me graag een plezier,” beweert Elena. Janneke bedenkt dat Elena blijkbaar een verwend meisje is, nog meer dan Ineke en die wordt volgens haar door haar ouders al in de watten gelegd.
    


    
      Achter in de ruime auto, met de kaarsrechte figuur van de chauffeur voor zich, voelt Janneke zich als een prinses.
    


    
      “Nog even en ik wuif naar de mensen langs de kant,” vertrouwt ze Marieke toe, maar die vraagt verschrikt of ze zich alsjeblieft behoorlijk wil gedragen.
    


    
      “Maak Don Perrera niet te schande,” zegt ze een beetje boos. Dat wil Janneke voor geen goud. Ze zet het plan dus maar uit haar hoofd.
    


    
      Elena heeft pret om het geharrewar van de zusters. “Ik zou best een broer of zus willen hebben,” bekent ze. “Altijd alleen zijn, is zo leuk niet, dat kan ik jullie verzekeren.”
    


    
      “En je broertje in Nederland dan?” helpt Marieke haar herinneren.
    


    
      “Die zie ik maar zelden en het is vreemd, maar eigenlijk voel ik nauwelijks enige verwantschap met hem. Toch is het een leuk knulletje.”
    


    
      “Dat komt omdat jullie niet samen opgroeien,” begrijpt Marieke.
    


    
      “Ik vind Palma een prachtige stad,” vertrouwt Janneke Elena toe. “Ik zou hier best willen wonen. Palma is net zo gezellig als Amsterdam, geloof ik.”
    


    
      “Nu wel,” is Elena het met haar eens. “Hoe het in de winter met de drukte in de stad is, als er nauwelijks toeristen zijn, weet ik eigenlijk niet. Dan ben ik hier nooit. We hebben ook een huis in Madrid, daar wonen we feitelijk, we komen hier alleen maar in de zomervakanties. Ik in elk. geval, mijn grootvader is hier vaker.”
    


    
      “Ga je in Madrid naar school?” vraagt Ineke en dat blijkt het geval te zijn.
    


    
      Janneke is er even stil van. Een huis in Madrid en een paleisje hier, die mensen moeten schatrijk zijn, bedenkt ze. Vol ontzag kijkt ze Elena aan. “Is jullie huis in Spanje ook zo groot als dit?” wil ze weten.
    


    
      Elena schudt lachend het hoofd. “Iets kleiner,” vertelt ze. “Het is een mooie villa, zonnig en ruim, heel anders dan het palacio, niet zo somber.”
    


    
      Verbijsterd hapt Janneke naar adem. Ze is diep onder de indruk. “Ben je soms een Spaanse prinses?” wil ze weten.
    


    
      “Ben je mal?” roept Elena uit. “We zijn wel van adel, maar we hebben geen koninklijk bloed in de familie. Wat maakt het overigens uit? Mijn vader werkt ook voor zijn boterham, hoor, al is die waarschijnlijk wat dikker belegd dan die van de doorsnee Spanjaard.”
    


    
      “Hij werkt vast niet aan een lopende band of op een kantoor,” veronderstelt Janneke en daarin moet Elena haar gelijk geven. Ze laat echter in het midden wat haar vader doet voor de kost. Uiteindelijk gaat dat de zussen niets aan. Misschien beheert hij zijn landgoederen en heeft hij hier en daar wat in de melk te brokkelen. Te oordelen naar wat ze vandaag hebben gezien, legt zijn werk hem in elk geval geen windeieren.
    


    
      De chauffeur brengt de auto tot stilstand. Ze hebben het Spaanse dorp bereikt.
    


    
      “Kom ons over twee uur maar weer halen,” zegt Elena. “Langer houden we het hier niet uit. Het is bloedheet.”
    


    
      Door een poort betreden ze het Pueblo Español. Nu vergeten ze de warmte op slag. Het lijkt wel of ze terugstappen in een vorige eeuw. Het Pueblo Español is een openluchtmuseum waarvoor oude Spaanse steden model hebben gestaan. Niet zoals in Madurodam, waar alle bekende gebouwen, vliegvelden en waterwegen verkleind zijn weergegeven, nee... hier zijn de huizen op mensenformaat gebouwd, hoewel kleiner dan de oorspronkelijke bouwsels, en door mensen in gebruik genomen.
    


    
      Elena wijst naar een ronde toren. “Dat is de Torre de Oro,” vertelt ze. “Het is een Moors bouwwerk, een duplicaat van de toren in Sevilla, die uit 1220 stamt.”
    


    
      Diep onder de indruk slenteren de meisjes door het Spaanse dorp. Ze bekijken de universiteit, de Myrtenhof uit het Alhambra in Granada, het raadhuis, de kerk en nog veel meer. Eén huis trekt bijzonder hun aandacht. Dat is het huis van El Greco, de beroemde Spaanse schilder.
    


    
      Vooral Janneke kan daar niet genoeg van krijgen. “Die man heeft altijd tot mijn verbeelding gesproken,” beweert ze. “Nu sta ik voor zijn woning. Ik kan de muren aanraken en naar binnen lopen, als ik dat wil. Het is een compleet wonder.” Haar hand gaat strelend over de deurpost. “Mijn dag is goed, wat er verder ook gebeurt,” zegt ze met een diepe zucht. “Ik heb het huis van El Greco aangeraakt en dat kan niet iedereen zeggen.”
    


    
      “Jij ook niet,” grinnikt Elena. “Dit is maar een kopie, het origineel staat in Toledo.”
    


    
      Alsof ze gestoken is, zo abrupt trekt Janneke haar hand terug. “Moetje dat nu beslist zeggen?” vraagt ze teleurgesteld. “Had me toch in de waan gelaten dat El Greco hier rondgelopen heeft. Nu is de aardigheid er helemaal af.”
    


    
      “Dat spijt me,” antwoordt Elena verschrikt. “Dat spijt me meer dan ik je zeggen kan, Janneke.”
    


    
      “Je hoeft je niet te verontschuldigen voor een stommiteit van Janneke,” vindt Marieke spottend. “Ze weet toch dat dit allemaal namaak is, ze denkt alleen nooit na, dat is het.”
    


    
      “Dat ge bedankt zijt, weet ge...” zegt Janneke met een buiging, maar haar ogen fonkelen boos. “Wanneer ik eens een enkele keer in een droomwereld vertoef, zorgt mijn zus wel dat ik in de kortste tijd weer met beide benen in de nuchtere werkelijkheid sta.”
    


    
      “Dit huis is een getrouwe kopie van de woning waarin hij leefde,” vertelt Elena. “Ik zal jullie de patio laten zien, die is bijzonder mooi.” Ze heeft niet te veel gezegd, de patio is inderdaad prachtig.
    


    
      “Spaanse heren weten wel wat plezierig is in het leven,” beweert Janneke, terwijl ze aan een oleander ruikt. “Al die kleuren en die geuren, overkoepeld door de blauwe lucht, het is geen wonder dat El Greco zulke prachtige kunstwerken heeft gemaakt. Hier word je immers tot scheppen geïnspireerd? Jammer, dat hij er niet meer van kan genieten.”
    


    
      “Als ik het goed heb leefde hij van 1541 tot 1614,” zegt Elena. “Hij is dus eenenzeventig jaar geworden, voor die tijd een respectabele leeftijd. Weten jullie hoe hij echt heette?”
    


    
      “Gewoon, El Greco,” vermoedt Janneke, maar Elena schudt het hoofd.
    


    
      “Zijn eigenlijke naam was Domenikos Theotokopoulos, hij was van geboorte een Griek,” legt ze uit.
    


    
      “Weer wat geleerd,” grinnikt Janneke. “Overigens ben ik die naam alweer vergeten. Ik houd het op El Greco, daar kan ik mijn tong niet op breken.”
    


    
      In een van de kleine winkeltjes in het Spaanse dorp kopen ze souvenirs, daarna zoeken ze een restaurant op. Daar doen ze zich tegoed aan enorme porties ijs.
    


    
      Wanneer ze buiten de poort komen, staat de auto al te wachten. Guido zit achter het stuur een krant te lezen. Als hij de meisjes hoort, springt hij uit de wagen en houdt het portier wijd open voor het viertal.
    


    
      Zo gracieus mogelijk wipt Janneke naar binnen. “Majesteitelijk,” vindt ze. Dat ze geniet van deze luxe valt duidelijk op haar gezicht te lezen.
    


    
      “Rijd nog maar even naar het Castillo de Bellver als je wilt, Guido,” zegt Elena en op de verwonderde blikken van de drieling vervolgt ze: “Dat moeten jullie ook zien.”
    


    
      Marieke, Janneke en Ineke hebben daar niets op tegen, integendeel, ze vinden het best leuk om door Palma te worden rondgereden. Alleen Marieke voelt zich een beetje bezwaard.
    


    
      Ook het ronde kasteel is het bekijken waard. Lang dwalen ze er echter niet rond, ze zijn moe en warm van het dolen door het Spaanse dorp. Vanaf het terras bewonderen ze het prachtige uitzicht, dan zoeken ze de auto weer op.
    


    
      “Zet mij maar af bij het palacio, Guido,” zegt Elena. “Breng daarna de meisjes naar de haven. Wil je dat voor ons doen?”
    


    
      Natuurlijk wil Guido dat.
    


    
      Na nog eens te hebben beloofd dat ze zaterdagavond op het feest aanwezig zullen zijn, nemen de zussen afscheid van Elena.
    


    
      De vissersboot is blijkbaar teruggekeerd, want de jongens zitten op een omgekeerde roeiboot op hen te wachten. Ze zetten grote ogen op als ze de drieling uit de wagen zien stappen.
    


    
      De meisjes hebben plezier om hun verbaasde gezichten. Ze bedanken Guido hartelijk. Die keert en rijdt lachend weg.
    


    
      “We hebben bendes te vertellen, jullie oren zullen tuiten,” roept Janneke al van verre. “Zaterdagavond gaan we naar een feest in een echt paleis. We hebben heel wat beleefd.” Ratelend doet ze haar verslag, maar tot haar verbazing reageren de vrienden nauwelijks. “Wat is er met jullie aan de hand?” informeert ze. “Hoe hebben jullie het vandaag gehad?”
    


    
      Aart, Tom en Joost kijken elkaar aan. Hun gezichten staan somber.
    


    
      “Er is iets gebeurd,” begrijpt Marieke. “Vertel op, wat is er voorgevallen?”
    


    
      “Ach, eigenlijk niets bijzonders,” probeert Aart een rechtstreeks antwoord te ontwijken, maar zo gemakkelijk laat de drieling zich niet met een kluitje in het riet sturen.
    


    
      “Daarom kijken jullie alsof jullie een kilo oorwormen hebben ingeslikt,” begrijpt Janneke. “Omdat er niets is gebeurd. Kom er maar mee voor de dag, wij zijn nogal ongelovig van aard, weet je.”
    


    
      “We zullen het maar opbiechten,” zegt Tom met een zucht. “Eerst was de tocht heel prettig, alles werkte mee, de zon, de vangst en de stemming. Carlos was ook echt in zijn sas, dat kon je merken, totdat...” Hij stopt even.
    


    
      “Totdat...” dringt Janneke aan. “Schiet op, Tom. Laat ons niet langer in spanning zitten.”
    


    
      “Totdat Carlos een schildpad ving, een enorm beest, een prachtig dier, eigenlijk. Hij was de koning te rijk.” Tom slaakt een diepe zucht.
    


    
      “Ach, wat zielig.” Janneke wordt wit om haar neus van schrik.
    


    
      “Ja,” zegt Tom. “Dat vonden wij ook. Weten jullie, zo'n schildpad laten ze vaak nog een hele tijd leven. Ze binden hem met een poot aan een lang touw vast, zodat hij kan zwemmen en ze halen hem pas op, als ze hem willen verkopen of opeten. Toen we daaraan dachten, werden we er naar van, het was ook zo'n grappig dier. We vinden het wreed, maar ja, zo is hier de gewoonte, een gevangen schildpad betekent ook geld, net als bij ons een koe of een varken. Enfin, Aart kon het niet aanzien. Het dier deed verwoede pogingen om uit de boot te komen, tevergeefs uiteraard. Aart heeft hem een handje geholpen. Toen Carlos even niet keek, gaf hij de schildpad een zetje en die tjoempte overboord. Carlos hoorde de plons en de rest laat zich gemakkelijk raden. De boot was te klein, zo ging de man tekeer. We hebben heel wat Spaanse vloeken gehoord en als ons was overkomen wat hij ons toewenste, zaten we nu niet te braden in de zon. Gelukkig konden we er niets van verstaan, maar afschuwelijk was het wel. Op dat moment kwam er een motorboot langszij. Carlos liet ons overstappen en de schipper zette ons aan land. We zaten hier al om halfvier. Ja, wij kunnen terugzien op een mislukte dag en toch zijn we blij dat Aart de schildpad de vrijheid heeft teruggegeven. De visser lust ons rauw, hem zullen we voorlopig maar uit de weg gaan.”
    


    
      

    


    
      De avond brengen ze door in een disco. Per slot zijn ze niet met vakantie om hun tijd te verslapen, volgens Janneke. Zo denken de anderen er ook over, een discobezoek lijkt hen wel wat.
    


    
      Het is druk in de nogal kleine ruimte, ze kunnen nauwelijks dansen. Maar dat mag de pret niet drukken en ze vermaken zich allemaal opperbest. Alleen dat de Spaanse jongens zoveel aandacht aan de drieling besteden, vinden hun vrienden niet zo leuk.
    


    
      Gelukkig trekt Marieke zich van al die belangstelling niets aan, zij blijft rustig in de buurt van Joost, maar Janneke en Ineke denken er duidelijk anders over. Ze flirten er vrolijk op los. Naarmate de avond vordert, worden de gezichten van Aart en Tom langer en langer.
    


    
      Joost ziet het. Voor het tot een knetterende ruzie kan komen, grijpt hij in. Met een zoet lijntje troont hij hen naar buiten. Daar koelt de avondlucht de verhitte gemoederen wat af.
    


    
      “Het werd tijd dat we vertrokken,” beweert Janneke. “De heren werden me wat al te opdringerig. Gelukkig dat jij in de buurt was, Aart. Nu kon er immers niets gebeuren?”
    


    
      “Zo is het precies,” is Ineke het met haar zusje eens. “Met Tom naast me voel ik me veilig.” Opeens vertederd steekt Aart zijn arm door die van Janneke en Tom neemt Inekes hand in de zijne.
    


    
      Joost knipoogt tegen Marieke en die lacht stilletjes.
    


    
      “Je lijkt wel een vredesengel,” fluistert ze. “Je bent een kei, Joost.”
    


    
      Joost knikt instemmend en glimlacht wijs...
    


    
      

    


    
      Ze hebben de hele zaterdagmiddag door El Arenal gedrenteld. Geen etalage is aan hun spiedende blikken ontsnapt. Toch hebben ze niet gevonden wat ze zochten, een cadeau voor de jarige Elena. Door hun beperkte financiën hebben ze niet veel keus.
    


    
      Gelukkig komt Ineke uiteindelijk met een goed idee voor de dag. “We hebben alle drie een splinternieuw boek in de koffer,” zegt ze als ze werkelijk ten einde raad zijn. “Ik bedoel de boeken die we van mijn ouders hebben gekregen voor de vakantie. Niemand van ons heeft er al in gelezen. Laten we die aan Elena geven. Ze spreekt Nederlands, waarschijnlijk kan ze het lezen ook en anders probeert ze het maar. Wat vinden jullie, zullen we dat doen?”
    


    
      “Het is geen gek plan,” vindt Marieke. “Alleen, vinden je vader en moeder dat goed, Ineke? Misschien worden ze boos als ze het horen.”
    


    
      “Wel nee.” Ineke schudt haar hoofd. “Zodra we in Nederland terug zijn, kopen we van ons zakgeld nieuwe boeken, dan is er geen vuiltje aan de lucht,” zegt ze luchtig.
    


    
      “Het is een pak van mijn hart,” bekent Janneke. “Ik wist gewoon niets te verzinnen. Al heeft Elena zo ongeveer alles wat je maar kunt bedenken, ik voel er niets voor om met lege handen op haar feest te verschijnen.”
    


    
      “We doen er ook nog een grote doos bonbons bij,” bedenkt Joost. “Ik geloof dat jullie Spaanse jonkvrouwe dan niet mag mopperen.”
    


    
      “Nu gaan we naar het hotel om ons op te knappen. We worden om halfnegen verwacht en ik wil er piekfijn uitzien,” kondigt Janneke aan. “Elena heeft gezegd dat er een koud buffet is, we hoeven niet eerst te eten. O, wat verheug ik me op deze avond.”
    


    
      “Wij ook,” is Joost het met haar eens. “Toch ga ik eerst zwemmen, die tijd kunnen we er wel afnemen, vind ik. Heeft iemand daar iets op tegen?”
    


    
      Nee, niemand gelukkig. Een kwartier later liggen ze in het zwembad. Wanneer ze zijn uitgedold, vertrekken ze naar hun kamer, de meisjes in Maria Isabel, de jongens in hun eigen hotel.
    


    
      Keurig uitgedost, de koffers bleken meer mogelijkheden op te leveren dan ze hadden verwacht, rijdt Joost hen naar het palacio. Die middag heeft hij de wagen weer gehuurd. Zo hebben ze een eigen vervoermiddel en kunnen ze in de komende dagen weer tochten maken.
    


    
      Bij het palacio is het een drukte van belang. De ene wagen na de andere rijdt voor. Ze moeten geduld hebben, het duurt een hele poos voor ze de poort met het smeedijzeren hek hebben bereikt.
    


    
      Het portier wordt opengehouden, een bediende in livrei neemt de sleutels van Joost over en zal de auto naar een parkeerruimte in de buurt rijden.
    


    
      Aarzelend betreden ze de patio. Daar wordt het feest zo te zien niet gehouden. Wel sproeit de fontein, geuren de bloemen en straalt alles in het late zonlicht, maar de gasten lopen de trappen op en werpen nauwelijks een blik op het paradijsje aan hun voeten.
    


    
      Boven aan de trappen staat Elena in een droom van een roodgebloemde japon en met stralende ogen. Ze wordt geflankeerd door haar grootvader en een knappe, donkere heer, van wie het zestal vermoedt dat het haar vader is. Later blijkt dat ze het goed hebben geraden.
    


    
      Hun cadeaus worden enthousiast ontvangen.
    


    
      De meisjes blozen wanneer Elena's vader galant een kus op hun uitgestoken hand drukt. Veel kunnen ze niet zeggen, achter hen komen nieuwe gasten, die ook moeten worden begroet.
    


    
      Met de anderen lopen ze door lange gangen en ruime vertrekken. Hier is de drieling nog niet geweest. Eindelijk bereiken ze een grote zaal. Zes glazen deuren staan wijd open en bieden uitzicht op een breed terras.
    


    
      “Alle mensen,” zegt Janneke verbluft. “Ik geloof dat er wel honderd gasten zijn en dat allemaal omdat je zeventien jaar bent geworden. Zien jullie zo'n fuif in onze flat in de Elpermeer? Ik niet...”
    


    
      Nee, de anderen ook niet. Ze zijn diep onder de indruk van wat ze hier zien. Correct geklede heren, oudere dames van wie de kleding en kapsels flonkeren door de juwelen die ze dragen. Meisjes in dure zomerjurken, de een nog mooier dan de ander. Daartussendoor bewegen de dienstertjes in hun nationale kostuum en obers met bladen vol drankjes. Op een verhoging speelt een orkest, bijna verscholen achter een rij palmen. Er wordt gedanst. Ondanks al die mensen is het heerlijk koel in de zaal.
    


    
      “Pfff,” zegt Janneke. “Wat een luxe, ik ga even uitpuffen, hoor. Ik ga vanaf het terras alles op mijn gemak bekijken.”
    


    
      Maar zodra ze daar zijn aangeland, vergeten ze Elena en haar gasten. Voor hen strekt zich een grote tuin uit, een park bijna. De tuin eindigt aan het strand van de Middellandse Zee. Overal is verlichting, hoewel het nog vrij licht is buiten.
    


    
      Langzaam lopen ze de brede, marmeren trap af.
    


    
      “Ik moet mezelf even knijpen,” verzucht Ineke. “Ik geloof dat ik droom, dit kan onmogelijk werkelijkheid zijn. Zoiets komt toch alleen maar in films voor? O, dank u wel.”
    


    
      Er wordt hun een schaal met hapjes voorgehouden en er verschijnt een ober met drankjes. Ze hebben het maar voor het uitkiezen.
    


    
      “Ze geloven me thuis niet als ik vertel wat we hebben meegemaakt,” beweert Janneke. “Moet je al dat lekkers zien, het lijken wel schilderijtjes.”
    


    
      “Het is zonde om ervan te eten,” vindt Tom, maar dat is Janneke niet met hem eens.
    


    
      Ze neemt gretig een hap en geniet er zichtbaar van.
    


    
      “Onbeschrijflijk lekker,” vindt ze.
    


    
      Ze gaan buiten aan een tafeltje zitten.
    


    
      “Zitten jullie hier? Ik zocht jullie.” Elena ploft naast Marieke neer. “Hoe bevalt het op mijn feest? Vinden jullie het leuk?”
    


    
      “Sprookjesachtig,” vertolkt Janneke de gedachten van iedereen en Elena voelt zich duidelijk gevleid door dit compliment.
    


    
      “Ik hoop dat jullie veel plezier zullen hebben. Doe maar waar je zin in hebt,” zegt ze vriendelijk. Dan veert ze op. Een lange Spanjaard buigt voor haar en vraagt haar ten dans.
    


    
      “Zagen jullie haar horloge? “vraagt Janneke. “Dat heeft ze vandaag van haar vader en grootvader gekregen. Ze vertelde het me toen we binnenkwamen. De steentjes waarin het klokje is gevat, zijn vast niet van glas. Zou het horloge van zilver zijn, wat denken jullie?”
    


    
      “Van platina,” weet Ineke. “Wit goud, dat zie je zo.”
    


    
      “Goeie grutjes...” Janneke slaakt een diepe zucht. “Zoiets kostbaars en dat op je zeventiende verjaardag, hoe bestaat het,” zegt ze zacht. “Elena is er dolgelukkig mee, maar ik zou me wild schrikken van zo'n cadeau en het prompt verliezen. Gelukkig hoef ik me daarover geen zorgen te maken. Zoiets kostbaars zal ik nooit krijgen, dat weet ik zeker. Zelfs onze verwende Ien zal zo'n prachthorloge nooit haar eigendom kunnen noemen, geloof ik. Denk je niet, Ineke?”
    


    
      “Ik zou het ook niet durven dragen,” griezelt Ineke. Ze denkt aan de sieraden van haar moeder, die eens van haar zullen zijn en ze hoopt dat dat nog heel lang zal duren.
    


    
      “Daar danst Elena's vader,” zegt Janneke. “Ginds, met die forse mevrouw, zien jullie wel? Onder het licht van de kaarsenkroon flonkert ze als een sterrenhemel. Dat mens staat bijna krom onder het gewicht van die kettingen.”
    


    
      “De vader van Elena is een knappe man,” vindt Ineke bewonderend. Ze schiet in de lach. “Ik heb hem daarnet Frans horen spreken met een paar dames. Jullie kunnen me geloven of niet, maar zijn vleiende woorden hadden veel effect. Die dames waanden zich minstens in de zevende hemel.”
    


    
      “Ik vind hem het einde.” Zwijmelend kijkt Janneke het paar na.
    


    
      “Stel je niet aan,” moppert Aart. Hij staart boos naar hun gastheer. “Het zijn lege complimentjes en anders niet. Hij meent er geen snars van.”
    


    
      “Aart is jaloers,” schatert Ineke, maar Marieke staat op.
    


    
      “Ik wil dansen,” zegt ze kordaat. “Jullie zitten ongelooflijk te roddelen en dat geeft geen pas, zeker niet voor een gast.”
    


    
      “Zoals altijd heeft onze Marieke gelijk,” spot Janneke. Ze laat zich gedwee door Aart meetrekken.
    


    
      De meisjes verhuizen van de ene arm in de andere. Spaanse en Franse mannen en jongens van Mallorca, het maakt niets uit. Ze hebben allemaal plezier, niemand verveelt zich.
    


    
      Als ze het warm krijgen, drinken ze wat en als ze trek in iets hebben, laden ze bij de welvoorziene tafels hun borden vol.
    


    
      De drieling danst met de vader van Elena, Marieke zelfs met de grootvader, hoewel die later op de avond ongemerkt van het toneel verdwijnt. Ze vermaken zich allemaal kostelijk.
    


    
      Het is diep in de nacht als ze afscheid nemen van hun gastheer en gastvrouw. In deze vakantie zullen ze Elena niet meer zien. Maandag vliegt ze naar Nederland om haar verjaardag nog eens dunnetjes over te doen bij haar moeder, stiefvader en broertje. Misschien ontmoeten ze elkaar weer eens. Dat hoopt de drieling net zo hevig als het Spaanse meisje.
    


    
      “Dit was een avond om nooit te vergeten,” zegt Janneke tevreden als ze door de maanverlichte nacht naar El Arenal rijden. “Dit feest zal ik me nog herinneren als ik stokoud ben geworden.”
    


    
      

    

  


  
    


    HOOFDSTUK 5


    
      

    


    
      “Dag, meneer Kees Buitenhuis,” jubelt Janneke. “Daar zijn we dan. We hebben helemaal geen moeite hoeven doen om u te vinden. Hoe gaat het? Pas op, val er niet af.”
    


    
      “Dat ben ik echt niet van plan,” lacht de schrijver. Sport voor sport daalt hij de ladder af. De pot met verf houdt hij zorgvuldig in evenwicht. Benedengekomen kijkt hij het zestal lachend aan. “Overigens is vallen niet erg, het neerkomen, dat doet pijn,” grinnikt hij. “Welkom, welkom, jongelui. Ik kan helaas geen hand geven, ik zit namelijk onder de roze verf. Maar ik ben blij met jullie bezoek. Ga mee naar binnen. Lisa, mijn vrouw, zal jullie met open armen ontvangen, dat weet ik zeker.”
    


    
      “Toch geloof ik dat we ongelegen komen,” antwoordt Ineke. Ze bekijkt de gevel van het huis, die halfwit, halfroze is. “U bent druk aan het werk en wij houden u op.”
    


    
      “Ja, eigenlijk moet ik het laatste stuk even afmaken,” geeft hij toe. “Als ik te lang wacht, krijg ik strepen en dat is de bedoeling niet. Lisa...”
    


    
      Een tengere, roodharige vrouw komt te voorschijn.
    


    
      “Ontferm je even over onze gasten,” verzoekt Kees Buitenhuis. “Over een kwartier heb ik het karwei gefikst, dan kom ik jullie gezelschap houden.”
    


    
      “Kom binnen, kom binnen,” nodigt de vrouw hen uit. Achter elkaar stappen ze de drempel over. “Kijk niet naar de rommel, alsjeblieft,” vraagt Lisa verontschuldigend. “Ik heb gestreken en moet de spullen nog opbergen.”
    


    
      “We komen ook zomaar aanwippen, we hadden van tevoren moeten bellen of schrijven,” vindt Marieke. “Kunnen we iets voor u doen?”
    


    
      “Als je dat wilt, graag,” accepteert hun gastvrouw. “Zet maar koffie en doe wat koekjes op dat houten bord. In de keuken vind je alles watje nodig hebt. Ik breng ondertussen het gestreken goed en de plank weg, dan zijn we ongeveer tegelijk klaar.”
    


    
      Wat onwennig, ze voelt zich nu net als een kat in een vreemd pakhuis, doet Marieke wat haar wordt opgedragen.
    


    
      Janneke en Ineke zien lachend toe. Ze zijn blij dat ze deze dans zijn ontsprongen. Nieuwsgierig kijken ze de kamer rond. Het is er heerlijk koel; aan de voorkant van het huis zijn de luiken dicht. Zo wordt de zon buitengesloten.
    


    
      Door de ramen aan de achterzijde zien ze een rommelige, smalle tuin, waarin maar enkele bloemen bloeien. Een vijftal struiken lijden zo te zien een kwijnend bestaan. Tussen een paar palen hangt een schommel. Een meisje van een jaar of drie schommelt zacht heen en weer. Onder een dadelboom staat een wieg, waaruit kraaiende geluiden opstijgen. Zo nu en dan wipt een bruin voetje boven de rand uit. Een rode lapjeskat koestert zich op een muurtje, de kop geheven naar de zon.
    


    
      Hoewel er niet veel meubels in staan, ziet de kamer er gezellig uit. In een hoek staat een weefgetouw, waarop een bonte lap is gespannen. De tafel en de stoelen zijn van blank geschuurd hout, de bank in de uitbouw heeft blauwe kussens, dezelfde kleur als de gordijnen. In de wandkast prijkt een blauw servies en de vazen met kleurige bloemen zijn van wit en blauw aardewerk. Naast de trap naar boven bevindt zich het pronkstuk in de kamer: een witgelakte vleugel. Daarnaast een boekenkast en een radio met pick-up. Meer staat er niet in de kamer, zelfs geen televisie.
    


    
      Daar is Lisa weer. Ze heeft zich blijkbaar wat opgeknapt, ze ziet er tenminste niet meer zo verhit uit. “Ziezo, dat ligt weer in de kast,” zegt ze opgewekt. “Nu ga ik koffie inschenken. Kees zal zo wel komen, zodra die koffie ruikt, laat hij alles in de steek.” Ze trekt een vies gezicht. “Hij maakt het huis roze,” zegt ze met een grimas. “Zoet, hè? Ik houd helemaal niet van die kleur, ik had het liever zachtblauw gehad, maar ja, onze buren hebben ook roze gevels en dan steekt blauw te veel af.”
    


    
      “Lichtblauw is ook een zoete kleur,” vindt Janneke. “Alle pasteltinten eigenlijk. Ik ben er ook niet dol op.”
    


    
      “Blauw is mijn lievelingskleur,” vertelt Lisa en Janneke schiet prompt in de lach.
    


    
      “Blauw en wit,” grinnikt ze. “Dat hebben we al ontdekt.”
    


    
      Het kleine meisje komt wat verlegen binnen. Ze houdt een oude lappenpop onder een arm. De helblauwe ogen steken prachtig af bij het bruine toetje, de blonde krulletjes liggen geplakt op het verhitte voorhoofd. De peuter heeft het warm.
    


    
      “Wil je ook iets drinken, Moniekje?” vraagt Lisa. “Geef die meneren en mevrouwen eens een hand.”
    


    
      “Meneren en mevrouwen zijn we niet, hoor,” beweert Ineke. “Wat heb jij een mooie jurk aan.”
    


    
      “Die heeft mammie gemaakt, er staan hondjes en poesjes op.” Trots steekt Moniekje haar buik vooruit.
    


    
      “Je hebt een knappe mama,” vindt Ineke en Moniekje knikt. Daar is ze het volkomen mee eens.
    


    
      Lisa schenkt koffie in Spaanse boerenkommen. Moniekje drinkt haar limonade op en verdwijnt met een banaan in haar knuistje naar buiten.
    


    
      Ze zitten gezellig te babbelen. Lisa en Kees, die inderdaad al snel binnen was, vertellen over hun leven op het eiland en de drieling en hun vrienden over hun belevenissen thuis, in Nederland.
    


    
      “Soms verlang ik naar een echte Hollandse winter,” bekent Lisa. “Ik ben er al in zes jaar niet geweest. Gelukkig komen mijn ouders met Kerstmis bij ons logeren. Zij ontvluchten het koude weer graag. Ach, zij snakken naar een milder klimaat, net zo erg als ik naar sneeuw en ijs verlang.”
    


    
      “Een mens is nooit tevreden,” vindt Marieke hoofdschuddend. Het klinkt zo eigenwijs, dat ze allemaal om haar moeten lachen.
    


    
      De tijd vliegt voorbij. Het is één uur voor ze er erg in hebben.
    


    
      Tom staat het eerst op. “We willen vanmiddag nog een tocht maken,” vertelt hij. “We gaan ervandoor, hoe gezellig het hier ook is.”
    


    
      “Naar de grotten?” informeert Lisa. “Die zijn hier dichtbij.”
    


    
      “Nee, we hebben grotten genoeg gezien,” schrikt Janneke. “Vandaag blijf ik liever in de zonneschijn. Overigens zijn we voor het bezichtigen van de beroemde grotten van Mallorca wel naar de andere kant van het eiland gereden. We hadden ze dichterbij kunnen bewonderen. Nee, vanmiddag brengen we een bezoek aan La Granja maar dan wel met een omweg.”
    


    
      “Dat is ook de moeite waard,” vindt Lisa.
    


    
      Ze wandelen door de achterdeur naar buiten, want ze willen afscheid nemen van Moniekje en de baby. Ze hebben nog maar juist een voet op het plaatsje gezet als Lisa het uitschreeuwt van schrik.
    


    
      Op haar hurken zit Moniekje ijverig te schilderen. Haar tong steekt uit de mond van inspanning, haar kleren zitten vol roze vegen evenals haar snoetje en armpjes, maar wat het ergste is, de witte muur is bekladderd met roze verf.
    


    
      Als Moniekje haar moeder ziet, staat ze op. “Mooi, hè?” informeert ze triomfantelijk. “Ik heb pappie “gehelpt”.”
    


    
      “Geholpen...” zegt Lisa werktuiglijk. “O, Moniekje toch...”
    


    
      “Niet mooi?” vraagt Moniekje verbaasd. Ze kijkt van haar moeder naar haar vader.
    


    
      “Ontzettend,” steunt Kees. Hij grijpt met beide handen in het haar. “Goeie grutten, hoe moet ik dat weer wit krijgen?”
    


    
      “Dat lukt u niet,” vermoedt Janneke. “Het spijt me...”
    


    
      “Wat spijt je?” wil Marieke weten.
    


    
      “Dat wij hier zijn gekomen, als dat niet was gebeurd, was dit niet voorgevallen,” legt Janneke uit.
    


    
      “Als iemand zich schuldig moet voelen, is dat mijn man,” vindt Lisa een beetje boos. “Kees ruimt nooit iets op. Hij had de verf buiten het bereik van Moniekje moeten zetten. Kees, je ziet maar dat je een oplossing vindt. Soms lijkje zelf wel een klein kind.”
    


    
      Kees kijkt zo berouwvol, dat ze allemaal moeten lachen of ze willen of niet, zelfs Lisa, al gaat dat niet van harte. Ze redt de pot met verf en wringt de kwast uit Moniekjes knuistje.
    


    
      Natuurlijk zet Moniekje het verontwaardigd op een krijsen.
    


    
      “Nu zal ik de achtergevel ook maar een roze kleur geven,” zegt Kees met een zucht. Kennelijk lokt het karwei hem niet aan. “Kijk niet zo verschrikt, Lisa.”
    


    
      “Helemaal roze? Dat kun je niet menen,” kreunt Lisa, maar Kees knikt nadrukkelijk.
    


    
      “Helemaal roze,” zegt hij nog eens ten overvloede en Lisa verschiet van kleur.
    


    
      “Dan ga ik verhuizen,” kondigt ze aan. “In zo'n zuurstokkleurig huis blijf ik niet wonen, voor geen goud.”
    


    
      “Weet u wat u moet doen?” vraagt Janneke en als de man haar vragend aankijkt, vervolgt ze: “U moet alleen de besmeurde onderkant van het huis roze maken, ook aan de zijkant en dan schrijft u op het witte gedeelte met koeien van letters: “De roze suikerspin”. Het huis heeft dan meteen een naam. U zult eens zien hoeveel mensen naar uw werk komen kijken. U wordt vast en zeker een beroemdheid op Mallorca.”
    


    
      “Dat is niet zo'n gek idee,” vindt Kees. “Weten jullie wat ik dan nog meer ga doen? Ik vraag aan elke bezoeker een paar peseta's, daarvoor mogen ze dan Lisa en de kinderen ook bekijken. Ga weg, lelijkerd!” Hij zet het op een lopen, want Lisa komt dreigend met de verfkwast op hem af en zo te zien is ze echt van plan haar echtgenoot daarmee mores te leren.
    


    
      Als ze weer in de auto zitten, lachen de jongens en de drieling nog om het voorval.
    


    
      “Enige mensen zijn dat,” vindt Janneke en zo denken de anderen er ook over.
    


    
      Ze rijden via Santa Ponsa, Andraitx en verder over de smalle, bochtige weg naar Estallenchs, maar voor ze die plaats bereiken, stappen ze even buiten Andraitx uit om neer te kijken op de vreemdste begraafplaats die ze ooit hebben gezien. Het lijkt wel wat op een stadje, compleet met straten en pleinen. De dodennissen, soms drie of vier verdiepingen boven elkaar, zijn voor het grootste gedeelte versierd met bloemen. Als dit een stad zou zijn met levende mensen, zouden die een schitterend uitzicht hebben en zou het een bijzonder mooie plek zijn om te wonen.
    


    
      Ze worden een beetje stil van het prachtige panorama over de zee, die hier bijna zwart lijkt. Zwart met langs de rotsrand witte schuimkoppen, als een lap fluweel met kant, zoals Janneke het uitdrukt.
    


    
      Ze raken op hun verdere rit niet uitgekeken, het uitzicht is en blijft ontzettend mooi en groots.
    


    
      Het duurt niet lang meer of ze bereiken La Granja.
    


    
      “La Granja was een oud buiten,” weet Joost. “Nu is het een openluchtmuseum.”
    


    
      Ze kijken hun ogen uit. Vrouwen en meisjes in klederdracht weven mooie kleden op hun weefgetouwen, palmbladeren worden gevlochten en aarde wordt gemalen tot pottenbakkersklei. In een oven worden brood, koeken en pizza's gebakken. Een waterrad maalt mais. Er is een man aan het pottenbakken en weer andere vrouwen tonen hun vaardigheid in het kantklossen, borduren en vlechten. Ze ontdekken een hoefsmid en nog veel meer.
    


    
      De meisjes griezelen van de gevangenis, die nog is voorzien van handboeien en strafwerktuigen. De jongens brengen geruime tijd door in een kaasmakerij.
    


    
      Even later doen ze zich allemaal flink tegoed aan de pizza's die, in stukken gesneden, royaal worden uitgedeeld.
    


    
      Het leukst vinden ze de wijnvaten, waaruit iedere bezoeker gratis wijn kan tappen. Ze genieten volop.
    


    
      Opeens is Aart verdwenen.
    


    
      “Waar is die knul nu gebleven?” vraagt Janneke verwonderd. Zoekend kijken ze rond, dan zien ze hem.
    


    
      Aan een kraam worden koeken gebakken, een soort oliebollen, maar dan met een gat in het midden. Op lange tafels staan grote bakken vol met het lekkere baksel. Iedereen kan ervan smullen en dat doet Aart dan ook met plezier. Hij staat met bolle wangen te kauwen.
    


    
      “Neem gerust wat,” zegt hij als de drieling, Tom en Joost dichterbij komen. “Eet maar zoveel je wilt, ze staan er voor.”
    


    
      “Het lijkt wel of jij de gastheer bent,” vindt Janneke misprijzend. “Sta niet zo te proppen, man.”
    


    
      “Ik heb honger en ze smaken goed,” zegt Aart. Hij slaat een nieuwe portie in.
    


    
      “Oliebollen, midden in de zomer, wie heeft er ooit zoiets mals gehoord,” grinnikt Janneke.
    


    
      Een van de bakkende vrouwen schuift een bak naar haar toe en beduidt Janneke dat ze kan toetasten en dat doet ze dan maar.
    


    
      “Verrukkelijk,” glundert ze.
    


    
      Even later staan ze alle zes te smullen.
    


    
      De vrouwen, met hun witte hoofddoeken en donkere kleren, hebben schik in het groepje jonge Hollanders. Gul moedigen ze hen aan door te eten en aan dat verzoek geeft het zestal graag gehoor.
    


    
      Trouwens, de andere bezoekers weten ook wel raad met de oliebollen.
    


    
      “Nu kan ik geen oliebol meer zien,” zucht Janneke een kwartier later. “Ze liggen wel wat zwaar op de maag, moet ik zeggen. Kijk eens naar Aart, zelfs hij kauwt al langzamer. Waren je ogen groter dan je maag, mannetje?”
    


    
      “Mmm,” mompelt Aart met volle mond. Hij wrijft over zijn buik en draait met de ogen. Als zijn mond leeg is, beweert hij dat hij in lange tijd niet zoiets lekkers heeft geproefd, maar als Janneke hem nog een oliebol aanbiedt, draait hij griezelend zijn hoofd om.
    


    
      “Zelfs de maag van Aart is niet van beton,” plaagt Janneke en daarmee heeft ze het bij het rechte eind.
    


    
      Nog lang slenteren ze rond over het terrein. Ze lopen onder de waterval door en nemen een kijkje bij een podium, waarop dansers en danseressen hun volksdansen vertonen, maar tot een spelletje paalklimmen of het geblinddoekt proeven van een hapje laten ze zich niet verleiden.
    


    
      “Dit was weer een te gekke dag,” vindt Janneke als ze moe en warm naar El Arenal terugrijden. “Ik krijg pijn in mijn buik van ellende als ik bedenk dat onze vakantie er al bijna op zit. Ik zou hier nog weken willen zijn, heus.”
    


    
      “Morgenochtend blijven we bij jullie hotel, 's middags maken we een korte rit en overmorgen trekken we uit voor een lange tocht, de laatste,” vertelt Joost. “ 's Avonds breng ik dan de auto terug naar de garage. Heeft iemand daar iets op tegen?”
    


    
      Nee, ze zijn het allemaal met hem eens.
    


    
      “Ik wil Palma graag bekijken, dat zouden we morgenmiddag kunnen doen,” zegt Aart. “De meisjes kunnen voor gids spelen, zij hebben al het een en ander van de stad gezien.”
    


    
      “Tja, en wij hebben op die dag heel wat meegemaakt,” plaagt Janneke. “Dat is jullie neus voorbijgegaan. Eigen schuld, jullie moesten immers zo nodig vissen?”
    


    
      De vrienden geven geen antwoord.
    


    
      “Over die vistocht moet worden gezwegen,” grinnikt Janneke. “Elk woord daarover is te veel.”
    


    
      “Precies,” zegt Marieke lachend.
    


    
      Het is waar. De dag van de vistocht is een zwarte bladzijde in de zonnige vakantie van Joost, Aart en Tom...
    


    
      

    


    
      Vandaag gaan ze naar La Calobra. Tot grote spijt van de drieling stappen ze onderweg niet uit, ofschoon de dorpen en de plaatsjes waar ze doorheen rijden wel tot een bezoek uitnodigen.
    


    
      Ondanks al hun smeekbeden laat Joost zich niet vermurwen. “Het is nog een heel eind en we komen evengoed nog veel moois tegen,” legt hij uit. “Per slot van rekening kunnen we niet alles bekijken.”
    


    
      Daar leggen ze zich dan maar bij neer.
    


    
      Zo'n twaalf kilometer voor La Calobra begint de omgeving te veranderen in een echt berglandschap. Haarspeldbochten leiden langs scherpe rotspunten en griezelige afgronden. Na elke bocht ontdekken ze weer een ander adembenemend uitzicht op de zee. Als ze beneden aankomen, zijn ze nog ondersteboven van wat ze zojuist hebben gezien.
    


    
      Joost zet de auto op een parkeerplaats. Over een wandelweg, die via kleine tunnels door de rotsen loopt, bereiken ze het riviertje de Torrent de Pareis, die hier in zee stroomt. Het riviertje kronkelt door een smal ravijn, dat vier kilometer lang is en ongeveer vierhonderd meter diep. Op het heetst van de zomer ligt de bedding droog, dan kun je erdoorheen lopen, zoals nu. Aan de monding is een klein strand, waar het zestal een tijdje later uitrust.
    


    
      “In de zomer worden hier vaak concerten gegeven,” weet Joost te vertellen.
    


    
      Ze zwemmen een poosje en luieren daarna in het zand. Om hen heen torenen de steile rotsen omhoog.
    


    
      Janneke haalt een thermoskan te voorschijn. De frisdrank is heerlijk koel en de meegenomen koeken smaken, hoewel wat droog, toch uitstekend.
    


    
      “Hier zou ik de hele dag willen blijven,” bekent Ineke. Lui strekt ze de armen boven het hoofd.
    


    
      “Ik ook wel, maar het gaat niet door,” antwoordt Joost. “Als we onze tocht niet vervolgen, krijgen we later spijt.” Hij staat op en zoekt zijn spullen bij elkaar.
    


    
      Zuchtend volgen de anderen zijn voorbeeld.
    


    
      Ze zoeken de auto weer op. Die staat te bakken in de zon.
    


    
      “Au!” gilt Ineke. Ze grijpt met beide handen naar haar benen. “Ik brand me aan de zitting,” jammert ze.
    


    
      “Ja, de auto lijkt wel een oven,” beaamt Joost.
    


    
      Janneke spreidt haar badhanddoek uit voor ze gaat zitten. Dat helpt, daarom doen de jongens en haar zussen dat ook maar.
    


    
      Wanneer ze rijden, wordt het gelukkig wat frisser in de auto.
    


    
      Het landschap wordt nog ruiger. Hoge bergen rijzen rond hen op. Hier en daar vormt een olijfboomgaard een welkome afwisseling, maar het is overwegend wild en eenzaam.
    


    
      Als ze bij Salt de la Bella en Es Barracar komen, kijken ze in duizelingwekkende afgronden.
    


    
      “Eng,” huivert Ineke en al willen Janneke en Marieke het niet bekennen, griezelig vinden ze het ook.
    


    
      Gelukkig is Joost een uitstekend chauffeur, denkt Janneke. Als dat niet het geval was, zou ik deze tocht angstaanjagend vinden.
    


    
      De meisjes zijn echter blij als ze het noordelijkste puntje van Mallorca hebben bereikt.
    


    
      Hoog, heel hoog piekt de rots boven de zee uit. Trots staat de vuurtoren in het landschap, alsof hij beseft dat hij een verantwoordelijke positie inneemt.
    


    
      Lang zitten ze op de muur. Ronddwalende schapen komen een kijkje nemen. Ze bedelen bij het zestal om een lekker hapje. Er zijn trouwens belangstellenden genoeg in de buurt. Bussen rijden af en aan. De toeristen drommen in de richting van de vuurtoren en de haven. Beneden hen varen boten. Net zoals zijzelf de vorige week hebben gedaan, zijn er ook nu gegadigden voor een tocht langs de kust met zijn grotten en spelonken.
    


    
      “Ik zou best nog een keer mee willen,” bekent Janneke verlangend, maar de jongens voelen daar niets voor.
    


    
      “Het geld groeit niet op onze rug,” helpt Aart haar herinneren en zo is het precies.
    


    
      Ze wijzen elkaar op de in de verte voorbij stomende boten en de enorme, prachtige jachten. Hongerig doen ze zich tegoed aan een late lunch en de laatste thermoskan wordt leeggedronken.
    


    
      “We stoppen op weg naar huis nog een keer,” belooft Tom. “Een drankje in een restaurant kan er wel af, zou ik denken.”
    


    
      Zeer tegen hun zin, maar aan alles komt nu eenmaal een eind, verlaten ze hun plekje op de rots. Kalm rijden ze naar Pollensa.
    


    
      “Hier ga ik eruit,” zegt Marieke vastberaden. “Pollensa wil ik per se bekijken.”
    


    
      “Stil maar, we houden je gezelschap,” sust Ineke.
    


    
      “Wij waren het ook al van plan, want Joost wil hier nog een berg beklimmen,” vertelt Tom.
    


    
      “Ja,” zegt Joost. “We gaan de El Calvari beklimmen.”
    


    
      “Je bent toch wel goed bij je hoofd, hoop ik?” schrikt Janneke. “In deze hitte klimmen? Ik geloof werkelijk dat je een zonnesteek hebt, ventje.”
    


    
      “Je gelooft maar wat je wilt, maar klimmen moetje,” lacht Joost. “Kom, het kan per trap. Het valt echt wel mee.”
    


    
      “Hoe lang is die trap?” Janneke vertrouwt het niet.
    


    
      “Driehonderdvijfenzestig treden, voor elke dag in het jaar één,” antwoordt Joost grijnzend. “Meisje, als je beneden blijft en later onze enthousiaste verhalen hoort, heb je spijt, dat durf ik je te verzekeren. Kom op, het zal heus wel gaan.”
    


    
      “Het is dat ik geen spelbreekster wil zijn, anders bleef ik hier op jullie wachten,” moppert Janneke. “Vooruit dan maar...”
    


    
      Achter elkaar klimmen ze naar boven. Donkere cypressen flankeren de lange trap aan beide zijden. Hijgend en puffend zwoegen ze omhoog. De meisjes kermen en steunen bij elke stap. Maar als ze het doel van de tocht hebben bereikt, moeten ze toegeven dat al hun inspanningen wel worden beloond, het panorama is in één woord overweldigend. Ze weten niet welke richting ze het eerst moeten uitkijken.
    


    
      Boven op de berg staat een kerkje en in het kleine park is het heerlijk koel onder de bomen. Een fris windje kikkert hen helemaal op.
    


    
      “De temperatuur is hier heel wat aangenamer dan beneden,” ontdekt Janneke. Ze heeft gelijk, hierboven is het bijna koel.
    


    
      Langzaam dalen ze weer af naar het stadje. Even later zijn ze terug bij hun auto.
    


    
      “Nu maken we een kleine omweg en doen Alcudia nog even aan, daarna gaan we weer naar onze hotels,” beslist Joost. Voorzichtig rijdt hij de parkeerplaats af. “Volgens mijn reisgids is Alcudia door de Romeinen gesticht, net als Palma. In Alcudia vind je nog Romeinse ruïnes. Op de weg naar de haven bevindt zich zelfs een klein Romeins theater. In Alcudia zelf zijn nog oude stadspoorten en ook muren die uit de middeleeuwen stammen. De Romeinen noemden de stad overigens Pollentia.”
    


    
      “Zo, we hebben weer iets geleerd,” grinnikt Janneke.
    


    
      “Je moet blij zijn dat je zoveel te weten komt,” vindt Marieke geprikkeld. “Dat zijn wij ook, bovendien worden we van jouw praatjes niets wijzer.”
    


    
      “Van die van jou ook niet,” zegt Janneke kattig.
    


    
      Marieke bijt op haar lip. Zoals meestal heeft Janneke weer het laatste woord, denkt ze kwaad. Toch is ze eerlijk genoeg om toe te geven dat zij niet zoveel zou kunnen vertellen als Joost nu doet. Daarom houdt ze haar mond maar.
    


    
      Ze bekijken het oude stadje vol belangstelling.
    


    
      “Nu moeten we toch vertrekken,” vindt Tom nadat ze een uur hebben rondgelopen. “Als we hier nog langer blijven hangen, komen we midden in de nacht thuis en dat is toch de bedoeling niet of wel?”
    


    
      “Ben je mal?” schrikt Janneke. “Ik wil op tijd in mijn bed liggen, hoor.”
    


    
      “Grappig eigenlijk die tegenstelling. Alles is hier oud, maar de bevolking gaat vlot en modieus gekleed, terwijl het verkeer zijn weg moet zoeken door de smalle straten,” merkt Ineke peinzend op. “Hoor die motor eens knallen, het weerkaatst tegen de huizen. Het past niet in dit middeleeuwse stadje, ook al leven we dan in de twintigste eeuw.”
    


    
      “Juist, droomstertje, ga nu maar mee. De auto wacht,” jacht Aart.
    


    
      Ze zetten koers naar huis. Slaperig zitten ze in de auto. Feitelijk is Joost de enige die nog goed wakker is. Gelukkig maar, tenslotte moet hij het vijftal heelhuids afleveren in de hotels.
    


    
      “Ik ga niet aan tafel, ik kruip meteen in mijn bed,” kondigt Janneke aan. “Ik ben echt te moe om te eten.”
    


    
      “Neem een douche, zo koud mogelijk,” raadt Aart haar aan. “Daar knap je van op, Jan. Je zult zien dat je je zo weer opgefrist voelt en dat je maag van de honger tekeergaat.”
    


    
      Omdat Aart het zegt, doet Janneke het maar en al heeft ze het niet gedacht, Aart heeft gelijk. Als ze later aan tafel zit, eet ze voor twee!
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      “Naar een stieregevecht? Nooit van mijn leven,” zegt Janneke verontwaardigd. “Denk je dat ik voor mijn plezier naar het martelen van stieren ga kijken? Je lijkt wel stapel, Aart. Stieren doodmaken, bah!” Haar ogen spatten vuur van kwaadheid.
    


    
      Verbluft kijkt Aart haar aan. “Wie heeft het over doodmartelen? Ik niet,” moppert hij. “In Ca'n Pastilla is een stieregevecht geen strijd op leven en dood, meisje. Het wordt meer gedaan voor de toerist, heb ik me laten vertellen.”
    


    
      “Dan heb je je iets laten wijsmaken,” beweert Janneke. “Spanje is beroemd om zijn stieregevechten, in mijn ogen berucht.”
    


    
      “Maak je niet dik, wij houden ook niet van die bloederige toestanden en hysterische menigten,” sust Joost. “Wat ik wil voorstellen, is een kijkje te nemen in de Cortijo Vista Verde, dat is een soort school waar toekomstige stierenvechters het vak leren. Men zegt dat daar geen bloed vloeit, hoewel er dagelijks demonstraties met jonge stieren zijn. Als je wilt, mag je zelf je krachten meten met zo'n dier en reken maar dat er dan wordt gelachen door de toeschouwers. Ik zou jou ook weleens voor zo'n beest willen zien staan! Ga toch mee, het zal heus leuk zijn.”
    


    
      Ineke griezelt duidelijk. “Voor geen miljoen,” zegt ze afwerend.
    


    
      “Daar heb je juffrouw Hazehart weer,” minacht Tom. “Jij bent wel een bang wicht, zeg.” Inekes mond zakt open van verbazing. Zulke woorden is ze van Tom niet gewend. Ze geeft geen antwoord, maar is van plan de jongen vanaf dit moment volkomen te negeren, ze doet alsof hij lucht voor haar is.
    


    
      Tom schrikt ervan. Hij heeft het niet zo bedoeld. Ach, hij ziet dit uitstapje niet graag zijn neus voorbijgaan en Inekes reactie, hoewel niet onverwacht, prikkelde hem meer dan hij had gedacht.
    


    
      “Stel je voor dat zo'n beestje op de horens neemt,” huivert Marieke, maar Joost schudt zijn hoofd.
    


    
      “Dan is er nog geen man overboord,” beweert hij. “De punten van de horens zijn afgezaagd. Toe, ga nu mee, we zullen best pret hebben.”
    


    
      “Nee!” klinkt het uit drie monden tegelijk.
    


    
      Janneke vervolgt: “Ik wil die mannen niet zien werken. Eens zullen ze volleerd zijn, dan is er geen stier meer veilig voor hen. Nooit ga ik kijken naar dierenbeulen.”
    


    
      “Meisjes zijn bange wezens,” vindt Tom en diep in hun hart zijn Aart en Joost het deze keer met hem eens.
    


    
      “Als ik aan stieregevechten denk, is het net alsof er een wolk voor de zon kruipt,” beweert Ineke met een klein stemmetje. “Dan lijkt alles grijs en somber.”
    


    
      “Wat een larie,” schampert Tom en Ineke wordt nog bozer.
    


    
      “Laat de jongens hun gang maar gaan, wij vermaken ons wel,” zegt Marieke sussend. “Ik heb een ander plan bedacht. Alleen kost ons dat wel een groot gedeelte van de dag. Wanneer jullie stierentreiterplezier eerder is afgelopen dan wij terug zijn, kan ik daar niets aan doen. Jullie zullen het dan helaas zonder ons moeten stellen.”
    


    
      “Wat gaan jullie uitspoken?” informeert Aart nieuwsgierig. “Iets vreselijks onbenulligs waarschijnlijk, winkelen of zo.”
    


    
      “Vast niet zo onbenullig als dat wat jullie gaan doen,” kaatst Ineke terug. “Wat ik nog even zeggen wil... Jullie vallen me ontzettend tegen. Tom Witteveen in het bijzonder.”
    


    
      “Mij een zorg,” mompelt Tom onverschillig. Hij heeft danig het land.
    


    
      Ineke draait zich abrupt om. “Jullie zoeken het maar uit, hoor,” snauwt ze. “Ik zal er geen hoofdpijn van krijgen, ook niet als die stier jullie één voor één op de horens neemt. Marieke en Janneke, gaan jullie mee? Laat die knullen gaar koken in hun eigen vet, van mij mogen ze verhuizen naar de Mokerheide.”
    


    
      “Je wordt bedankt,” zegt Tom nijdig. “Weet wel dat er bij die gevechten drommen meisjes zijn. Het is erg gemakkelijk om jou daar te vergeten.”
    


    
      “En jou ook, Janneke,” helpt Aart zijn vriend een handje.
    


    
      “Pfff,” blaast Janneke minachtend. “Probeer maar eens op zo'n beestenrug te blijven zitten, misschien gooien die Spaanse schonen dan een roos naar jullie toe.”
    


    
      Kwaad lopen Aart en Tom weg, Joost volgt wat langzamer. Ze voelen zich geen van drieën happy. Eigenlijk begrijpen ze de bezwaren van de meisjes best. Mag het deze dag dan onschuldig zijn, de toekomst van de dieren en van de mannen die met hen werken, staat hen ook tegen. Toch willen ze het een keer meemaken, daarom zetten ze door en lopen weg.
    


    
      “Waar gaan wij naar toe, Marieke?” informeert Janneke.
    


    
      “Naar een plaats waar jij graag heen wilt,” antwoordt Marieke nogal duister. “En dat is?” Vragend kijkt Janneke haar zus aan. “Naar Sóller.”
    


    
      “Daar zijn we toch al geweest?” Janneke begrijpt er niets van.
    


    
      “Dat klopt, per auto, maar deze keer nemen we de trein.”
    


    
      “Ja,” roept Janneke. “Marieke, je bent een kei. Ik was al bang dat er deze vakantie niets meer van zou komen.”
    


    
      “Vooruit, we moeten rennen, anders missen we de bus naar Palma,” haast Marieke. Ze zetten het meteen op een lopen. Precies op tijd rollen ze de bus binnen. Hijgend zoeken ze een plaatsje.
    


    
      Het duurt niet lang voor ze in Palma de Mallorca aankomen. Nu moeten ze naar het station, vanwaar de trein vertrekt, het estación de Sóller. Het treintje is juist binnengelopen, daar boffen ze mee.
    


    
      De Rode Pijl wordt de trein genoemd. Als ze hem zien, zijn ze meteen enthousiast. De trein ziet er antiek uit. Fototoestellen klikken en camera's draaien. De vele toeristen die op het vertrek staan te wachten, vereeuwigen de trein meermalen. Ook de drieling doet haar best. De meisjes zijn helemaal opgetogen.
    


    
      Ze vinden plaatsen in een echte salonwagen, die er heerlijk ouderwets uitziet.
    


    
      Na veel gepuf en gesteun zet De Rode Pijl zich in beweging. Rustig zitten ze niet in de coupé. Die schudt en schommelt dat het een lieve lust is, maar een kniesoor die daarop let.
    


    
      De rit naar Sóller duurt vijftig minuten en ze klimmen ongeveer tweehonderd meter. Het landschap dat voorbijglijdt, is een belevenis op zich. Ze komen door dertien tunnels en elke keer als ze zo'n tunnel verlaten, hebben ze weer een uitzicht als van een schilderij. Sinaasappelen citroenboomgaarden glijden voorbij. Ze ontdekken mandarijn-, amandel- en olijfbomen. Rondom rijzen de bergen hoog op. Dat alles wordt beschenen door een stralende zon, het lijkt een sprookje. Als de trein even stopt, plukken ze de sinaasappelen zó van de bomen die langs de spoorbaan staan.
    


    
      Bij aankomst in Sóller kijken ze elkaar verrukt aan.
    


    
      “Dit is toch heel wat beter dan een stieregevecht,” vindt Janneke tevreden en zo denken Marieke en Ineke er ook over. Deze trip is onvergetelijk. “We blijven nog een poosje in Sóller en dan gaan we vanmiddag ook met de trein terug,” beslist Janneke en daar hebben de andere twee niets op tegen.
    


    
      Innig gearmd, ondanks de warmte, slenteren ze de stad in. Dat zij bekijks hebben, is duidelijk. Zo vaak zal er op Mallorca geen drieling zijn!
    


    
      Sóller is een oergezellige plaats. Ze zien verschillende patriciërshuizen. De tuinen bij de woningen staan vol met kleurige bloemen en planten, ze kijken werkelijk hun ogen uit, het is overal even mooi.
    


    
      Uitgeput en warm rusten ze uit op een terras van een van de grappige cafés, waaraan Sóller zo rijk is.
    


    
      Tegen vieren zoeken ze het station weer op. Nu brengt De Rode Pijl hen terug naar Palma. Net als op de heenweg genieten ze ontzettend. Veel te vlug naar hun zin moeten ze uitstappen.
    


    
      “Volgens mij hebben wij het duizend keer leuker gehad dan de jongens bij dat stierengedoe,” beweert Janneke. Later blijkt dat ze gelijk heeft.
    


    
      Als ze bij het hotel aankomen, zitten de jongens al voor de ingang.
    


    
      “Het leek wel of jullie eeuwig zouden wegblijven,” begroet Aart hen mopperig. “We wachten al uren...”
    


    
      “Eigen schuld, dikke bult,” plaagt Janneke. Ze houdt hem een sinaasappel voor de neus. “Geplukt vanuit het treinraam,” zegt ze triomfantelijk. “Hoe is het, heeft de stier jullie soms op de horens genomen? Jullie zien er echt oorwormerig uit.”
    


    
      Aart mompelt een lelijk woord en Janneke lacht schaterend.
    


    
      Ineke is stil, Tom trouwens ook. Ze zijn de woordenwisseling van deze morgen nog niet vergeten.
    


    
      Joost ziet het. “Doe niet zo vervelend tegen elkaar. Daar schiet niemand iets mee op en het bederft de stemming,” zegt hij vermanend. “Wij hebben lol gehad met de stieren en jullie hebben ook kunnen doen waar jullie zin in hadden.”
    


    
      “Was het leuk om naar het sarren van een jonge stier te kijken?” kan Janneke niet nalaten te vragen.
    


    
      “Eigenlijk niet,” geeft Joost eerlijk toe. “Hoewel, we hebben ook vreselijk gelachen, hoor. Er was een dikke Engelsman die dacht dat hij het beest rustig kon berijden. Nu... we hebben nog nooit iemand zo snel tegen de vlakte zien gaan. Hij vloog als een kattepult door de lucht! Twee Duitsers en een Fransman brachten het er niet veel beter af, maar een Belgische jongen heeft het drie minuten volgehouden. Dat leverde hem een ovatie op. Overigens ben ik ervan overtuigd dat we meer zouden hebben genoten als we met jullie waren meegegaan. De tocht ging zeker naar Sóller?”
    


    
      “Hoe weetje dat nou?” Verbluft staart Janneke hem aan.
    


    
      “Jullie hebben sinaasappelen geplukt vanuit een trein en Janneke, jij beweerde aan het begin van de vakantie dat je die trip wilde maken, dat is voor mij dus alles op een rijtje zetten, nogal eenvoudig, lijkt me.”
    


    
      “Onze reis was enig,” vertelt Ineke. Ze legt uit wat ze allemaal hebben gezien.
    


    
      Tom kijkt haar jaloers aan. “Waren we maar meegegaan,” zegt hij sip. “Het was vast leuker dan het kijken naar een imitatiestieregevecht. Jammer...”
    


    
      “Sta nu maar niet te zaniken, het was jullie eigen beslissing. Wij hebben jullie niet gestuurd,” vindt Janneke schouderophalend. “Tom, je moet maar denken: gedane zaken nemen geen keer, maar morgen gaan we beslist niet weer naar Sóller.”
    


    
      “Nee, morgen blijven we in El Arenal,” beslist Joost. “Overmorgen vertrekken we naar huis, jullie 's morgens en wij 's avonds. Ik wil een paar souvenirs kopen en we moeten onze spullen nog inpakken.”
    


    
      “Jullie zijn hier een hele dag langer dan wij,” zegt Janneke ontevreden. “Wat spoken jullie uit als wij op weg naar Nederland zijn?”
    


    
      “Dan gaan we jagen,” beweert Aart met een ernstig gezicht.
    


    
      “Jagen?” Verwonderd kijkt Janneke hem aan. “Vissen, stieregevechten, jagen... jullie worden steeds bloeddorstiger. Waarop jagen jullie dan?”
    


    
      “Op Spaanse schonen,” plaagt Aart. “Die laten zich best vangen als jullie veilig uit de buurt zijn.”
    


    
      De jongens lachen schaterend als Janneke boos wegloopt...
    


    
      

    


    
      De directie van hotel Maria Isabel geeft een dansavond en vanzelfsprekend is het zestal van de partij. Beneden speelt een bandje bekende dansmelodieën. Jong en oud draait rond, de een met minder moeite dan de ander.
    


    
      Nog steeds zijn Tom en Ineke heel rustig, ze richten ternauwernood het woord tot elkaar. Ineke kan het niet hebben dat Tom het stieregevecht boven haar gezelschap heeft verkozen en Tom is nijdig omdat Ineke niet met hem mee wilde naar de arena. Nu lopen ze beiden te mokken. Zonder te spreken dansen ze tussen de andere paren. Elkaar helemaal ontlopen willen ze niet, de anderen hoeven niet te lijden onder hun slechte humeur. Als twee marionetten schuiven ze over de dansvloer.
    


    
      Janneke en Aart hebben het grootste plezier. Aart heeft totaal geen maatgevoel, het resultaat is dat hij als een lompe beer tussen de paren doorhobbelt en een gierende Janneke meevoert. Menige teen moet het ontgelden en menig danspaar kijkt verontwaardigd naar het voortjakkerende stel.
    


    
      Joost en Marieke genieten van de dans en van eikaars gezelschap, dat is duidelijk te zien. Joost fluistert iets in het oor van zijn vriendin en Marieke bloost tot achter haar oren.
    


    
      “Blijven we stommetje spelen of begraven we de strijdbijl, Ineke?” informeert Tom. “Waarom zijn we eigenlijk kwaad? Het sop is de kool niet waard.”
    


    
      “Ik weet het niet precies meer,” jokt Ineke. Ze kijken elkaar aan en schieten tegelijk in de lach.
    


    
      “Idioten die we zijn,” zegt Tom hoofdschuddend. “We houden helemaal niet van ruzie maken, waarom doen we het dan? Aart en Janneke zijn daar beter in thuis, ik doe er niet langer aan mee. Ik vind je een schat, Ien. O, wat zal ik je missen als ik weer thuis ben. Deze weken waren om nooit meer te vergeten. Vond je het ook zo fijn om elke dag bij elkaar te zijn?”
    


    
      Ineke knikt nadrukkelijk. “Verrukkelijk, “bekent ze. “Ik kan wel snikken van ellende dat het morgen allemaal voorbij is.”
    


    
      Elk verdiept in eigen gedachten dansen ze zwijgend verder.
    


    
      De muziek gaat over in een vlugger ritme.
    


    
      Lachend voert Joost Marieke mee in een snelle dans. Keurig, zonder tegen iemand aan te botsen. Ineke en Tom brengen het er minstens zo netjes van af.
    


    
      “Zij dansen beter dan wij,” constateert Janneke. “Ik plompte, dank zij jou, pardoes tegen die dikke meneer aan. Hij heeft nu vast en zeker een fikse deuk in zijn buik.”
    


    
      “Ja, en de tenen van die magere dame zijn op het ogenblik zo plat als een dubbeltje,” bekent Aart. “Ik heb er een hele draai op gemaakt, ze gilde het uit.”
    


    
      “Gekkie.” Vriendelijk kijkt Janneke hem aan.
    


    
      “Ben ik gedaald in je achting?” informeert Aart wat angstig. “Ik ben op de dansvloer een kruk en dat zal ik wel blijven ook, vrees ik.”
    


    
      “Het leven bestaat niet uit dansen alleen,” filosofeert Janneke. “Bovendien kan niemand alles even goed, Aart. Ik vind het prima zoals je bent en dat is het voornaamste.”
    


    
      Gerustgesteld troont Aart zijn vriendin mee. Even later zitten ze aan de kant met genoegen naar de dansende paren te kijken. Met smaak drinken ze van hun frisdrank.
    


    
      Een lange, magere man buigt voor Janneke. “Mag ik deze dans van u?” vraagt hij beleefd.
    


    
      Janneke bekijkt de man voor zich. Hij torent hoog boven haar uit, zelfs als ze staat. Ze reikt nauwelijks tot de knoop in zijn stropdas. “Dank u wel,” zegt ze liefjes. “Ik zou graag met u willen dansen, maar het gaat op dit moment helaas niet. Ik heb opeens de flip-flop in mijn benen gekregen, het duurt meestal een poos voor het er weer uit trekt.”
    


    
      “De flip-flop?” Verbaasd kijkt de man haar aan. Wordt hij nu voor de mal gehouden of niet? Zijn ogen dwalen achterdochtig over Jannekes gezicht.
    


    
      Janneke kijkt heel ernstig. “Tja, wat de flip-flop is, kan ik niet in een paar woorden uitleggen,” beweert ze. “Het kriebelt ontzettend. Dan moet ik stil blijven zitten. Doe ik dat niet, dan spring ik huizehoog. U wilt toch niet als een kangoeroe door de zaal huppelen, is het wel? Een volgende keer dans ik graag met u, nu moet ik wachten tot de flip-flop tot rust is gekomen.”
    


    
      Opeens ontdekt de man de ondeugend flikkerende ogen van Janneke, nu begrijpt hij dat het meisje de draak met hem steekt. “Graag of niet, voor jou een ander,” zegt hij bits en hij beent met grote stappen weg.
    


    
      Janneke grinnikt en Aart verslikt zich in zijn drankje.
    


    
      “Hoe haal je het in je hoofd?” zegt hij als hij is uitgehoest. “Janneke, hoe durf je?”
    


    
      “Er was niets aan te durven,” vindt Janneke. “Ik had geen zin in een dans met die lange sladood. Hij heeft trouwens al een andere partner gevonden.”
    


    
      Ze heeft gelijk. De man danst langs met een klein propje. Het meisje komt met haar kruin precies tot zijn maag. Het is een komisch gezicht en Janneke geniet voor tien.
    


    
      “Ik vond het heerlijk om je twee weken in mijn buurt te hebben, Marieke,” zegt Joost zacht. “Heb jij daar ook zo van genoten?”
    


    
      Marieke knikt. Even dansen ze zwijgend door, dan zegt ze langzaam: “Ik hoop wel datje binnenkort in Giethoorn komt. Ik zal naar je uitkijken.”
    


    
      “Dan gaan we samen zeilen, zorg maar voor goed weer en veel wind,” lacht Joost.
    


    
      Marieke belooft ernstig dat ze ervoor zal duimen.
    


    
      

    


    
      Voor dag en dauw brengt de bus de meisjes naar het vliegveld. In het airport shopping centre maken ze hun laatste peseta's op. Het uur van vertrek nadert met rasse schreden.
    


    
      Het vliegtuig zal hen naar Schiphol brengen.
    


    
      Achter elkaar stappen de meisjes de machine binnen. Ze maken de riemen vast. Het vliegtuig taxiet over de startbaan en stijgt dan met grote snelheid op. Nog even een rondje boven Ca'n Pastilla en El Arenal.
    


    
      De drie vangen een glimp op van Palma de Mallorca.
    


    
      Ze zien een baai vol luxe jachten en dan is er alleen nog maar de blauwe zee, bezaaid met witte zeilen.
    


    
      “Voorbij,” zegt Janneke met een zucht. “Ik geloof dat dit de mooiste vakantie van mijn leven is geweest. Wanneer we in Nederland landen, weet ik bijna zeker dat het regent en kil is. Bah, ik moet er niet aan denken.”
    


    
      “Misschien valt het mee,” troost Ineke.
    


    
      Gelukkig ligt Amsterdam bij aankomst te baden in de zomerzon. En kijk, dat verzoent de drieling weer helemaal met hun thuiskomst. Waarom ook niet, thuis is het immers ook prettig..?
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